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A HÁZASSÁG ÜGYB MA.GTARORSZAGOH. 

I. A h á z a s s á g r ó l á l t a l á b a n . 

1 nagy k é r d é s n e k a t á r g y a l á s á n á l e l s ő s o r -

ban i s a b b ó l k e l l k i i n d u l n u n k , hogy mi a h á z a s -

s á g . A h á z a s s á g r é g i , l e g r é g e b b i intézménye a z 

e m b e r i s é g n e k , már akkor i s f e n n á l l o t t , amikor 

még j o g r ó l nem b e s z é l h e t ü n k , amikor még csupán 

t e r m é s z e t i t ö r v é n y e k é r v é n y e s ü l t e k . Később a s z a -

b á l y o z á s t az egyház v e t t e á t , miután I s t e n p o a i t i v 

k i n y i l a t k o z t a t á s s a l i s e l r e n d e l t e a h á z a s s á g o t , 

m a j d p e d i g m e g o s z t o s o t t az ál lammal a s z a b á l y o z á s 

t e k i n t e t é b e n s ennék f o l y t á n a z á l l a m j o g r e n d s z e -

r e a l á i s t a r t o z i k . így ma a h á z a s s á g mintegy ve-

g y e s ügynek t e k i n t e n d ő . A h á z a s s á g g a l J é z u s i a 

f o g l a l k o z o t t , de c sak az e r k ö l c s i o l d a l á v a l . V i a z -

s z a á l l i t o t t a a h á z a s s á g e g y s é g é t és t i s z t a s á g á t , 

mert a z t a z s i d ó k i s e l t ö r s i t o t t á k . 
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A h á z a s s á g t e h á t nem csupán t e r m é s z e t i , 

hanem v a l l á s e r k ö l c s i és j o g i intézmény s mint i -

lyen nem e g y e d ü l a t e r m é s z e t i t ö r v é n y e k uralma 

a l a t t á l l , hanem a l á van v e t v e azon két hatalomé-

n a k , mely a z embereknek v a l l á s i és j o g i v i s z o n y a -

i t s z a b á l y o z z a : az egyház és az á l l a m i n t é z k e d é -

s e i n e k . A h á z a s s á g intézményének s z a b á l y o z á s a t e -

h á t h á r u ö s i r á n y ú i t e r m é s z e t i , e g y h á z i és p o l g á -

r i t ö r v é n y e k á l t a l i s z a b á l y o z á s , de a i g a termé-

s z e t i t ö r v é n y e k az egyház és az á l l a m i n t é z k e d é -

s e i á l t a l nem v á l t o z t a t h a t ó k , e k é t u t ó b b i c s a k 

annyiban b i r hatalommal a h á z a s s á g f e l e t t , ameny-

ny iben es s a j á t t e r ü l e t é t é r i n t i . A h á z a s s á g egy 

f é r f i n a k és egy nőnek e g é s z é l e t r e s z ó l ó t e s t i és 

l e l k i k ö z ö s s é g e , a m e l y t e h á t a j o g á l t a l van s z a b á -

l y o a v a . A rómaiak s z e r i n t s n u p t i a e s u n t eoniune-

t i o maria e t f e m i n a e , consor t ium omnis v i t a $ d i -

v i n i a t q u e humani i u r i s conEaunicatio. A h á z a s s á g 

f o g a l m á b ó l önként k ö v e t k e z i k , hogy a z csak a f é r -

f i és nő k ö l c s ö n ö s a k a r a t a á l t a l j ö h e t l é t r e , t e -
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hát megegyezés á l t a l . A h á z a s s á g t e h á t t e s t i és 

l e l k i k ö z ö s s é g , c é l j a p e d i g utódok l é t r e h o z a t a l a 

és a h á z a s f e l e k á l t a l egymásnak k ö l c s ö n ö s e n n y ú j -

tandó s e g i t s é g . A c s a l á d csak ugy á l l h a t f e n n , ha 

a f é r f i és a nő e g y m á s s a l k i z á r ó l a g e g y e s ü l t a 

nemcsak gyermekeket nemzenek, hanem azokat f e l i s 

n e v e l i k . Az ember t e r m é s z e t e s s z ü k s é g l e t e - mely 

s z e r i n t n e v e l é s n é l k ü l nem f e j l ő d h e t i k k i - ón-

ként u t a l a c s a l á d i á l l a n d ó s á g t e r m é s z e t e s é s szük-

s é g e s v o l t á r a . 

Ami p e d i g most már a h á z a s s á g j o g o t i l l e t i 

e z a l a t t azon s z a b á l y o k ö s s z e s s é g é t k e l l é r t e n i , 

melyek a h á z a s f e l e k j o g v i s z o n y a i t h a t á r o z z á k meg. 

Mivel azonban a h á z a s s á g , mint az emberi t á r s a d a -

lom a l a p j a e g y h á z i ós á l l a m i szempontból e g y f o r -

mán n a g y f o n t o s s á g ú intézmény s mindkét hata lom 

t ö r v é n y h o z á s á n a k a l á van v e t v e , k é t f é l e t . i . e g y -

h á z i és á l l a m i h á z a s s á g j o g o t k ü l ö n b ö z t e t ü n k meg. 

•/» 
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I I . A h á z a s s á g t ö r t é n e t i f e j l ő d é s e , 

ő s á l l a p o t o k : r a b l á s , a d á s - v é t e l . 

A k e z d e t i á l l a p o t o k a t ö r z s s z e r v e z e t i d e -

j é n j e l e n t k e z n e k . Kezdetben u g y a n i s a t ö r z s ö n be-

l ü l u . n . t e l j e s k e v e r e d é s , p r o m i s c u i t a s á l l o t t 

f e n n , araely a t ö r z s n e k minden e g y e s f é r f i t a g j á r a 

n é z v e h o z z á f é r h e t ő v é t e t t minden e g y e s t ö r z s b e l i 

n ő t , aminek a z t á n az l e t t a z eredménye, hogy a 

t ö r z s b e l i f é r f i a k r á u n t a k s közönyösek l e t t e k s a -

j á t a s s z o n y a i k i r á n t s i d e g e n t ö r z s b e l i nő után 

v á g y ó d t a k . Miután p e d i g ennek más megoldása nem 

l e h e t e t t , minthogy e r ő s z a k k a l s z e r e z z é k meg ő k e t , 

r a b l á s ú t j á n i g y e k e z t e k c é l h o z j u t n i . Ennek a tény-

nek a j e l l e m z ő j e az l e t t , hogy a r a b l o t t nőt - mi-

u t á n a r a b l á s t egy-egy ember v i t t e véghez - magá-

énak t e k i n t e t t e a r a b l ó , habár e s z e l a p r o m i s c u i -

t a s még nem szűnt meg, csupán a s z ű k e b b c s a l á d r a 

s z o r i t t a t o t t , de m i n d e n e s e t r e ennek i g e n f o n t o s 

következménye l e t t , miután ez nagy l é p é s v o l t a z 
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e g y é n i t u l a j d o n k i a l a k u l á s a t e k i n t e t é b e n s vége-

redményében a n ő r a b l á s mindenütt a p r o m i s c u i t a s 

m e g s a ü n t e t é s é r e , k ö z e l e b b r ő l a n ő k ö z ö s s é g megszűn-

t e t é s é r e v e z e t e t t . Épen e z é r t a n o r a b l á s b a n k e l l 

k e r e s n i a h á z a s s á g i intézmény k e l e t k e z é s é t , miután 

ez v á l t o t t a f e l a r é g i r e n d e z e t l e n á l l a p o t o k a t a 

t e t t e o l y a n n á , mely magában f o g l a l t a a k é s ő b b á l -

l a n d ó i d v á l t h á z a s s á g k ö t é s i f o r i a a s á g o k c s i r á j á t . 

Ez az u . n . t ö r z s ö n k i v ü l i h á z a s s á g / s e x o g a m i a s / 

szemben a t ö r z s ö n b e l ü l i h á z a s s á g g a l az u . n . en-

dogámia v a l . Jv t ö r z s ö n k i v ü l i h á z a s s á g n a k a l é n y e g e 

t e h á t a z , hogy a nő idegen t ö r z s b ő l s z e r e z t e t i k 

meg s t é t e t i k t ö r z s ön b e l ü l i v é . 

Azon a d a t s z e r i n t , amely a magyarokra vo-

n a t k o z ó l a g l e g r é g e b b e n t a r t a l m a z i s m e r e t e k e t , 

/ íAnonymusí/ ná lunk monogamia u r a l k o d o t t . Tekin-

t e t t e l azonban a r r a , hogy a monogamiát s z ü k s é g -

képen n o k ö z ö s s é g e l ő z t e meg, e b b ő l f o l y ó l a g k é t -

s é g t e l e n n e k k e l l t a r t a n u n k , hogy mi magyarok i a 

c s a k é v s z á z a d o s l a s s ú f e j l ő d é s u tán j u t o t t u n k e l 
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i d á i g a nő e l r a b l á s a , majd a nő v é t e l e , mint rend-

s z e r i n t i átmeneten k e r e s á t ü l . Ú g y a n n y i r a , hogy Ma-

g y a r o r s z á g o d e g é s z e n az 1 1 0 0 - a s évek v é g é i g g y a -

k o r l a t b a n l é v ő h á z a s s á g k ö t é s i f o r m a s á g o k , s z e r t a r -

t á s o k e g é s z e n v i l á g o s a n m u t a t j á k , hogy a n ő r a b l á s 

a n n y i r a átment a nép é r z e l e m v i l á g á b a , a n n y i r a be-

l e é l t e magát a nép s z o k á s a i b a , hogy s z i m b o l i k u s 

u t á n z á s b a n még akkor i s f e n n m a r a d t , amikor már á l -

t a l á n o s a n b é k é s j o g ü g y l e t u t j á n t ö r t é n t a f e l e s é g -

s s e r s ó s . De az i s k é t s é g t e l e n , hogy a magyaroknál 

i s akkor tünt f e l a monogám h á z a s s á g , amikor a 

r a b l á s h e l y é b e , a r é g i e r ő s z a k és f o g l a l á s h e l y é b e 

b é k é s j o g ü g y l e t , a z e l l e n é r t é k k e l szemben v a l ó 

s z e r z é s l é p . 

Hálunk magyaroknál i s é p u g y , mint bármely 

más n é p n é l , a n ő r a b l á s n a k s z ü k s é g k é p e n át k e l l e t t 

a l a k u l n i a . Az á t a l a k u l á s a z é r t v o l t s z ü k s é g k é p e n ! , 

mert a z e g y e s n é p t ö r z s e k k ö z ö t t , l a s s a n - l a s s a n bé-

k é s á l l a p o t o k l e t t e k u r a l k o d ó k k á , különösen annak 

f o l y t á n k e l l e t t ö s s z e t a r t a n i ó k , hogy az e l l e n s é g e s 
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támadások e l l e n m i n é l nagyobb e r ő v e l l é p h e s s e n e k 

f e l , A sok e l l e n s é g e s támadás t e r e m t e t t b é k é t kö-

z ö t t ü k . A t ö r z s e k i s azon i g y e k e z t e k , hogy miné l 

k e v e s e b b l e g y e n k ö z ö t t ü k a v i s z á l y k o d á s . A r a b l á s 

p e d i g s é r t é s v o l t , ami t u d v a l e v ő l e g h á b o r ú s bonyo-

dalmaknak ke l e tke s te t ő j e s az a m e g o l d á s , a m e l l y e l 

ú t j á t l e h e t e t t á l l a n i az e l l e n s é g e s k e d é s n e k , a com-

p o s i t i o v o l t , ami nem más , mint a s é r t ő f é l á l t a l 

a s é r t e t t n e k f i z e t e t t v d l t s á g d i j • Ez a c o m p o s i t i o 

v o l t t e h á t a s e l s ő k a p o c s , amely a n ő r a b l á a t b é -

k é s j o g ü g y l e t t e l , mondhatni a d á s - v é t e l l e l h o z t a ö s z -

s z e k ö t t e t é s b e . í g y a z t á n a r a b l á s h e l y é b e a b é k é s 

uton v a l ó m e g s z e r z é s l é p e t t , a z egyház p e d i g még 

a r r a i s t ö r e k e d e t t , hogy a r a b l á s n a k még a s emlé-

k e i s e l t ű n j é k , v a g y i s , hogy a nép h a g y j o n f e l a-

zon s z o k á s s a l , amely a n ő r a b l á s i s z e r t a r t á s n a k 

pogány e r e d e t é r e v a l l a n a s ennek f o l y t á n annak j o -

g i j e l e n t ő s é g e i s é s z r e v é t l e n ü l e l e n y é s z e t t . Ké-

me ly- v idéken u ^ a n még most i s l e h e t t a l á l n i a z 

e l j e g y z é s i , h á z a s s á g k ö t é s i , l a k o d a l m i s z o k á s o k -
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ban o l y a n momentumokat , amelyek a n ő r a b l á s emlé-

k e i t v i s e l i k magukon, de ezek j o g i j e l e n t ő s é g g e l 

már seramiféle t e k i n t e t b e n nem b i r n a k , s már a nép 

i s c s a k , mint m u l a t t a t ó j á t é k o k a t t e k i n t i . 

A r é g i e r ő s z a k o s n ő r a b l á a h e l y é b e t e h á t az 

a d á s - v é t e l l é p e t t . Hogy ez a h á z a s s á g k ö t é s i mód 

i s nagy s s e r e p e t j á t s z o t t a r é g i m a g y a r o k n á l , mu-

t a t j á k azok a k i f e j e z é s e k , amelyek a nép n y e l v é -

b e n , mint az a d á s - v e v é s i g o n d o l a t emléke i marad-

t a k f e n n . E t e k i n t e t b e n e l é g csupán a v ő l e g é n y , 

v ő f é l y és e l a d ó l á n y k i f e j e z é s e k r e u t a l n u n k , ame-

l y e k k é t s é g t e l e n b i z o n y i t é k a i ennek a m e g á l l a p í -

tásnak. . 

A c o m p o s i t i o e l e i n t e c s a k f a k u l t a t i v , a z -

a z t e t s z ő l e g e s v o l t , v a g y i s az e l r a b l ó , ha a k a r t 

f i z e t e t t , ha nem akkor i s m e g t a r t h a t t a a n ő t . Il-

l ó b b azonban k ö t e l e z ő v é v á l t a nő e l r a b l ó j á r a néz-

v e , aminek f o l y t á n ez k é n y t e l e n v o l t bárminő e g y e z -

s é g e t e l f o g a d n i , különben a közhatalommal g y ű l t 

meg a te j a . Ez a h á t r á n y o s h e l y z e t , amely a nő 
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e l r a b l ó j á r a eképen n e h e z e d e t t , s z ü k s é g e s s é t e t t e f 

hogy az e s e t l e g e s e o m p o s i t i o ö s s z e g n a g y s á g á t mér 

e l o s c ' l e g k i p u h a t o l j a . Miután p e d i g az i l y e n e l ő s e -

t e s tudakozódásnak csak abban az e s e t b e n v o l t g y a -

k o r l a t i é r t é k e , ha annak eredményei o ly módon l e t -

t e k k ö t e l e z ő a l a k b a f o g l a l v a , hogy a l eány s z ü l ő i 

u t ó l a g o s a n meg ne v á l t o z t a t h a s s á k s z a v u k a t , s z ü k -

s é g e s v o l t , hogy a f e l e k a k ö z ö t t ü k l é t e s ü l t e l ő -

z e t e s m e g á l l a p o d á s o k a t v a l ó s á g o s s z e r z ő d é s k ö t é s 

u t j á n magukra n é z v e h a t á r o z o t t k ö t e l e z e t t s é g g é t e -

g y é k . E z z e l a z t á n az e l ő z e t e s compos i t io l e t t s z o -

k á s s á , amely u t á n már c s a k p u s z t a f o r m a l i t á s a nő 

e l r a b l á s a . E l e i n t e a s z ü l ő k e l l e n á l l á s t t e t t e t t e k , 

de k é s ő b b már ők maguk v é g e z t é k a l eány á t a d á s á t , 

a z u . r i . t r a d i t i o t . 

í g y a z u t á n m e g v á l t o z i k az e g é s z a d á s - v e vé-

s i s z e r z ő d é s t a r t a l m a i s , a e o m p o s i t i o n a l i s j o g -

ü g y l e t á t v á l t o z i k e l j e g y z é s i j o g ü g y l e t t é s e s az 

á t a l a k u l á s be i s f e j e z i a h á z a s s á g k ö t é s i j o g f e j -

l ő d é s ő s k o r á t , a r a b l á s és a d á s - v e v é s i d ő s z a k á t . 

*/• 
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I I I . E l j e g y z é s . 

A h á z a s s á g k ö t é s t e l j e g y z é s s z o k t a mege lőa-

n i , amely a l a t t a z t a j o g ü g y l e t e t é r t j ü k , amelyben 

egy f é r f i és egy nő k ö l c s ö n ö s e n Í g é r e t e t t e s z n e k 

a r r a , hogy e g y m á s s a l h á z a s s á g o t kötnek s a z t sem 

f e l t é t e l h e z , sem időhöz nem k ö t i k . 

Ezt azonban c s a k az u j a b b j o g f e j l ő d é s mond-

j a , kezdetben nem i g y v o l t . Kezdetben a c s a l á d t a -

gok f ü g g ő s é g e f o l y t á n közömbös v o l t a f e l e k aka-

r a t a , miután az a l á r e n d e l t s é g k ö v e t k e z t é b e n a c s a -

l á d f ő i r á n t f e l t é t l e n e n g e d e l m e s s é g r e v o l t a k kö-

t e l e z v e , c sak l a s s a n szűnt meg a f ü g g ő s é g a c s a -

l á d f ő hatalmának g y e n g ü l é s é v e l . Lassanként mind-

i n k á b b t é r t nyer az a f e l f o g á s , hogy az" e l j e g y z é s 

k ö z v e t l e n ü l c s a k a h á z a s s á g o t k ö t n i akarók j o g -

á l l a p o t á t é r i n t i s i g y csak ezeknek az a k a r a t a 

és b e l e e g y e z é s e vehető* f i g y e l e m b e . As e l j e g y z é s 

é r v é n y e s s é g é h e z f e l t é t l e n ü l s z ü k s é g e s , hogy a f e -

l e k semmifé le o lyan h i á n y b a n ne s z e n v e d j e n e k , a -
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mely a k ö z ö t t ü k megkötendő h á z a s s á g é r v é n y e s v o l -

t é t m e g g á t o l n á . Ebből k ö v e t k e z i k , hogy azok a z 

a k a d á l y o k , amelyek a h á z a s s á g n á l f e n n f o r o g n a k , 

egyben az e l j e g y z é s n e k i s a k a d á l y a i . Ezen megál-

l a p í t á s a l ó l csupán kor t e k i n t e t é b e n van k i v é -

t e l , n e v e z e t e s e n az e l j e g y z é s n é l a l a c s o n y a b b a n 

van m e g á l l a p í t v a a k o r h a t á r , mert az e l j e g y z é s -

nek nem c o n d i t i o s i n e qua n o n - j a a z é r e t t s é g . S 

t e k i n t e t b e n I I I . Sándor pápa 7 é v e t á l l a p i t o t t 

meg, mert s z e r i n t e az a v é l e l e m , hogy az. a g y e r -

mek, a m e l y i k 7 - i k é l e t é v é t b e t ö l t ö t t e , már b i r 

o ly é r te lmű k é p e s s é g g e l , hogy a z e l j e g y z é s f o g a l -

mát és f o n t o s s á g á t m e g é r t h e s s e . Ennek e l l e n é r e a -

aonban mégis csak f o r d u l t a k e l ő 7 éven a l u l i s z e -

mélyek e l j e g y z é s e , s ő t még ezután s z ü l e t e n d ő g y e r -

mekek e l j e g y z é s e i s e l ő f o r d u l t . 

Az a k a r a t e l h a t á r o z á s n a k és n y i I v á n i t á s n a k 

s z ü k s é g k é p e n egybe k e l l e t t h s p g z a n i a , mert e s 

f e l t é t l e n é r v é n y e s s é g i k e l l é k e v o l t az e l j e g y z é s -

n e k . Ennek f o l y t á n a z e l j e g y z é s t a más ik f é l c s a -
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l a r d s á g a a l a p j á n , v a g y i s , ha a n y i l a t k o z a t meg-

t é v e s z t é s eredménye v o l t , l e h e t e t t m e g d ö n t e n i . 

Ami a k é n y s z e r t és t é v e d é s t i l l e t i , e két e s e t -

ben majd c s a k később a d o t t a j o g b i z o n y o s e s z k ö -

zöket v é d e l a ü l . Ezen e s e t e k t ő l e l t e k i n t v e az e l -

j e g y z é s á l t a l l é t e s ü l t v i s z o n y , c s a k v a l a m e l y i k 

f é l h a l á l a , vagy e g y ü t t e s m e g e g y e z é s e , s ő t b á r -

m e l y i k ü k e g y o l d a l ú v i s s z a l é p é s e f o l y t á n szűnhet 

csak meg. Ez u t ó b b i e s e t b e n azonban csak a k k o r , 

ha a z t k e l l ő k é p e n i n d o k o l n i t u d j a . Ha i n d o k o l á s 

n é l k ü l l é p v i s s z a e g y o l d a l u l a g v a l a m e l y i k f é l , e s 

i s m e g s z ü n t e t i az e l j e g y z é s i v i s z o n y t , azonban & 

v i s s z a l é p ő f é l b i z o n y o s j o g h á t r á n n y a l s u j t a t i k . 

Az e l j e g y z é s f o r m á j á r a nézve sem b o n t ó , sem t i l -

tó a k a d á l y e g é s z e n a "He t e m e r e * - i g nem v o l t . A 

"He temere* decretum a z e l a ő r e n d e l k e z é s , amely 

az e l j e g y z é s r e v o n a t k o z ó l a g n y i l v á n o s f o r m á t i r 

e l ő . 

Az e l j e g y z é s nem h á z a s s á g , s ő t még csak 

nem i s k ö t e l e z a h á z a s s á g m e g k ö t é s é r e . E r r e vo-
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n a t k o z ó l a g k é n y s z e r í t ő j o g e s z k ö s ö k e t nem t a l á -

lunk sem a r é g i , sem az u j j o g b a n . Ennek a t é t e l -

nek a v a l ó d i s á g á t semmiképen sem b e f o l y á s o l j a a z 

a körü lmény, hogy e g y e s i r d k s z e r i n t a z e l j e g y -

zés már h á z a s s á g s z e r ű v i s z o n y t hoz l é t r e némely 

t e k i n t e t b e n . így p l . hogy a j e g y e s s é g h á z a s t á r s i 

h ű s é g r e k ö t e l e z és hogy az e l j e g y z é s á l t a l l é t e -

s ü l t v i szony f e l b o n t á s a , ugyan o lyan formaságok 

m e l l e t t t ö r t é n i k , mint a h á z a s s á g f e l b o n t á s a . 

Sohm és Kováts Gyula á l l í t j á k e z t k i f e j e z e t t e n , 

így különösen Kováts Gyula, a k i a j e g y e s t á r s i hű-

s é g r e v a l ó k ö t e l e z é s b e n a h á z a s s á g n e g a t í v h a t á -

s á t l á t j a s ebből a körülményből messzemenő k ö v e t -

k e z t e t é s t von l e . Ez a f e l f o g á s azonban t e l j e s e n 

t a r t h a t a t l a n . És p e d i g t a r t h a t a t l a n e l s ő s o r b a n a -

z é r t , mert p l . r é g e n a római j o g b a n i s a j e g y e s -

t á r s h ű t l e n s é g é t u g y a n o l y a n módon b ü n t e t t é k , mint 

a h á z a s t á r s é t * mégis ennek e l l e n é r e s e n k i sem 

g o n d o l t a r r a , hogy a z e l j e g y z é s á l t a l l é t e s í t e t t 

v i s z o n y t a h á z a s s á g g a l a z o n o s i t s a . V a g y i s t e h á t a z 
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e l j e g y z é s a r é g i jogban i s c s a k - h á z a s s á g i Í g é r e t -

ként s z e r e p e l , amint a rómaiak i s mondották apon-

s á l i a / s s p o n d e r e «• Í g é r n i s z ó b ó l : / és nem f ű z t é k 

h o z z á a h á z a s s á g egyéb j o g h a t á s a i t . 

T a r t h a t a t l a n másodsorban ez a f e l f o g á s a -

z é r t , mert az e l j e g y z é s és h á z a s s á g k ö z ö t t i kü-

l ö n b s é g v i l á g o s a n l á t s z i k a k k o r , amidőn az a d á s -

v é t e l megkötése u tán a leány t e l j e s á t a d á s a , t r a -

d i t i o j a k ö v e t k e z i k , t . i . az a d á a - v é t e l f e l e l meg 

az e l j e g y z é s á l t a l l é t e s í t e t t j o g v i s z o n y n a k , a 

t r a d i t i o p e d i g a h á z a s s á g k ö t é s n e k . A nő csak az 

á t a d á s á l t a l l e s z t e l j e s e n a f é r f i é . S s & t r a d i -

t i o nem e g y s z e r ű cse lekmény, hanem v a l ó s á g o s f o r -

m á l i s s z e r z ő d é s . 

Az e l j e g y z é s a l k a l m á v a l épugy, mint más 

s z e r z ő d é s m e g k ö t é s é n é l , z á l o g a d a t i k , mint a z i -

g é r e t n e k a b i z t o s i t é k a . Ez az u . n * e l j e g y z é s i f o g -

l a l ó , az a r r f a a , mely a r r a v e z e t h e t ő v i s s z a , hogy 

a h á z a s s á g k e z d e t b e n ná lunk i s r e á l k o n t r a k t u s v o l t . 

E l j e g y z é s i f o g l a l ó l e h e t e t t b á r m i f é l e , pénz vagy 
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más dolog* l e g g y a k r a b b a n azonban g y ü r ü , amelynek 

•használata ma i s s zokásban v a n . A j e g y g y ű r ű n e k a 

h a s z n á l a t a a n n y i r a á l t a l á n o s s á v á l t , hogy s u b a r r -

h a t i o a l a t t r e n d e s e n a g y ü r ü á l t a l i e l j e g y z é s t ér-

t e t t é k . A g y ű r ű r e v o n a t k o z ó l a g e g y , a XIY-ik s z á -

zadból v a l ó miséskönyvben o l y a n r e n d e l k e z é s t t a -

l á l u n k , amely s z e r i n t az e l j e g y z é s n é l k é t g y ü r ü 

s z e r e p e l , egy a XV-ik s z á z a d b e l i miséskönyvben 

p e d i g az i s meg van mondva, hogy hogyan k e l l az 

e g y i k s hogyan a másik g y ű r ű v e l e l b á n n i * Az e l -

j e g y z é s i f o g l a l ó e r e d e t i l e g ínég nem s z ü n t e t t e meg 

a z e l j e g y z é s r e á l s z e r z ő d é s j e l l e g é t , mert a f o g -

l a l ó l e f i z e t é s e nem m e n t e t t e f e l a vevőt azon kö-

t e l e z e t t s é g e a l ó l , hogy u t ó b b majd a v é t e l á r a t i s 

v a l ó s á g g a l l e f i z e s s e . Az e l j e g y z é s i f o g l a l ó c s a k 

i d e i g l e n e s e n p ó t o l t a és h e l y e t t e s i t e t t e a v é t e l -

árnak a l e f i z e t é s é t . Mihelyt azonban i l y e n e l ő z e -

t e s s z o l g á l t a t á s l é p e t t a v a l ó s á g o s s z o l g á l t a t á s 

h e l y é b e , az e l j e g y z é s i s z e r z ő d é s már c s a k nehe-

zen v o l t m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ő a f o r m á l i s j o g ü g y i é -
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t e k t o l . 

Az e l j e g y z é s á l t a l l é t e s í t e t t j o g v i s z o n y 

t e k i n t e t é b e n n e v e z e t e s f o r d u l a t o t j e l e n t e t t az 

e s k ü , amely már i g e n k ö z e l h o z t a az e l j e g y z é s t a 

c o n s e n s u a l i s e o n t r a c t u s o k h o z . Hasai okmányaink i s 

v i l á g o s a n b i z o n y í t j á k , hogy s á l u n k i s az e s k ü v o l t 

a s e l j e g y z é s e g y i k l e g m e g s z o k o t t a b b m ó d j a . I g e n 

e l j e g y z é s i e s k ü t é t e l b ő l f e j l ő d ö t t k i a s u t én annak 

e g y s z e r ű b b módja a k é z f o g á s , amely a n n y i r a á l t a -

l á n o s s á v á l t , hogy e r r ő l az e l j e g y z é s t e g y s z e r ű e n 

csak k éz fogónak n e v e z i k . A k é a a d á s p l a s z t i k u s a n 

f e j e z i k i a s z e r z ő d ő f e l e k k ö z ö t t l é t e s ü l t a k a r a t -

m e g e g y e s é s t s ezen h a t á s á n á l f o g v a kü lönösen meg-

f e l e l t a nép s z i m b o l i z á l ó h a j l a m a i n a k , amelyek szem-

mel l á t h a t ó k ü l s ő cselekmények á l t a l s z i n t e kidom-

b o r í t v a a k a r j á k l á t n i a j o g o t . A k é z f o g á s e l ő n y ö -

s e b b i s , mint az e s k ü , mert annál s o k k a l e g y s z e -

r ű b b . Ezen e l ő n y e i n é l f o g v a a k é z f o g á s t u l i s é l -

t e az e s k ü t , u g y , hogy még most i s g y a k o r l a t b a n 

van* 

Az egyház és az á l l a m több évszázadon k e -
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r e s z t ü l f e n n á l l ó s z o r o s k a p c s o l a t á n á l f o g v a a r ó -

mai j o g e r ő s b e f o l y á s t g y a k o r o l t a k á n o n j o g f e j -

l ő d é s é r e ú g y a n n y i r a , hogy mikor ná lunk a k e r e s z -

t y é n s é g g y ö k e r e t v e r t , már k i a l a k u l t egy kánoni 

h á z a s s á g - j o g . A k e r e s z t y é n s é g n e k a t e r j e d é s é t a -

zonban m e g e l ő z t e a nemzet i j o g k é p z ő d é s , amelynek 

a következménye az l e t t , hogy a k á n o n j o g e h e s i -

gy eke se 11 i d o m u l n i . S ez az oka annak, hogy a s e l -

j e g y z é s a l k a l m á v a l h a s z n á l t é s z k ö z ö k e t , a m i l y e n e k 

az a r r h a , g y ü r ü , e s k ü , k é s f o g ó , az egyház i s b e -

f o g a d t a , r e c i p i á l t a . K ü l ö n b s é g e t t e t t ez i s az 

e l j e g y z é s és a h á z a s s á g k ö z ö t t , a z e l ő b b i t spon-

s a l i a de f u t u r o , az u t ó b b i t s p o n s a l i a de p r a e s e n -

t i n é v v e l j e l ö l v é n meg. Az e g y h á z i j o g vonatkozó 

s z a b á l y a i t e r m é s z e t e s e n n á l u n k i a nagymértékben 

é r v é n y e s ü l t e k s már az i r p á d k o r b ó l fennmaradt 

o k l e v e l e i n k i s e m i i t i k a a p o n a a l i a de f u t u r o é s 

s p o n s a l i a de p r a e s e n t i k i f e j e z é s e k e t , fovábbmenő-

l e g a XV. és XVI« s z á z a d b a n z s i n a t i v é g z é s e k i s 

s z i g o r ú a n m e g k ü l ö n b ö z t e t i k a s p o n s a l i a de f u t u r o t 



- 18 -

a s p o n s a l i a de p r a e s e n t i t ő l • I d e v o n a t k o z ó l a g meg-

j e g y z e n d ő , hogy Kováts Gyula Sohmnak a nyomán még 

ezen k ü l ö n b s é g m e g á l l a p í t á s a e l l e n é r e i s h a n g s ú -

l y o s s á azon f e l f o g á s á t , mely s z e r i n t az e l j e g y z é s 

azonos a h á z a s s á g g a l . Ez azonban n y i l v á n t é v e s . 

őt különben Werbőczynek egy f é l r e m a g y a r á z ? t t t é t e -

l e z a v a r t a . Werbőczy n e v e z e t e s e n a z t mondja* hogy 

a h á z a s s á g k ö t é s n e k e g y i k módja a z , h o g y , ha a s e l -

j e g y z é s t copula . c a r n a l i s k ö v e t i * ez a tény p e r f e k -

t u á l j a a p u s z t a h á z a s s á g i Í g é r e t e t . Kováts i t t nem 

l á t j a a m e g e g y e z é s t , a consensus fc , már p e d i g c o n s e n -

sua f a c i t n u p t i a s , ő azonban abba a h i b á b a e s i k , 

hogy csupán az e l j e g y z é s t t a r t j a s z e m e l ő t t , h o l o t t 

a t e s t i k ö z ö s ü l é s , az u . n . nemi copula magában f o g -

l a l j a a m e g e g y e z é s t , még hogy ha nem k i f e j e z e t t , 

hanem h a l l g a t ó l a g o s i s a z . Helyesebben s z ó l v a vé-

l e l m e z t e t i k a m e g e g y e z é s , de amely v é l e l e m p r a e -

sumptio i u r i s e t de i u r e , v a g y i s amelynek az e l l e n -

k e z ő j é t még b i z o n y í t a n i sem k e l l , mert nem i s l e -

h e t . 0 r á ugyancsak z a v a r ó l a g h a t o t t azon körülmény 
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i s , hogy a z a s p o n s a l i a de p r a e s e n t i , amely s e r d ü -

l e t l e n e k k ö z ö t t k ö t t e t e t t , c s a k e l j e g y z é s n e k s z á -

m í t o t t . Tehát b á r minden k e l l é k e megvol t a h á z a s -

s á g k ö t é s n e k , de ezen e g y e t l e n ok k ö v e t k e z t é b e n 

csupán s p o n s a l i a de f u t u r o j e l l e g é v e l b i r t . 

Egyébként olyan e g y h á z i t ö r v é n y , amely a 

h á z a s s á g e l ő t t s z ü k s é g k é p e n e l r e n d e l n é az e l j e g y -

z é s t , nem á l l f e n n , minek k ö v e t k e z t é b e n megelőző 

e l j e g y a é s n é l k ü l i s szabadon l e h e t h á z a s s á g o t k ö t -

n i . 

. I V . Az e g y h á z i h á z a s s á g k ö t é s r ő l á l t a l á -

b a n . 

Ami az egyház h á z a s s á g j o g i i n t é z k e d é s e i t 

i l l e t i , ennek k i z á r ó l a g o s s á g a csupán a X V I . s z á -

zad közepén t a r t o t t t r i d e n t i z s i n a t i g n y ú l i k v i s z -

s z a , azonban annak e r k ö l c s i v o n a t k o z á s á n á l f o g v a 

a z egyház k e z d e t t ő l - f o g v a f o g l a l k o z o t t ennek a 

k é r d é s é v e l , ü g y , hogy e g é s z e n 1 8 9 5 - i g a h á z a s s á g 

k i z á r ó l a g e g y h á z j o g i i n t é z m é n y . Az egyháznak a 

h a z a s s ó g t e k i n t e t é b e n f e n n á l l ó t ö r v é n y h o z á s i j o g a 
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azon a dogmán a l a p u l , hogy a h á z a s s á g s z e n t s é g 

s igy nem a n n y i r a á l l a m i , mint i n k á b b e g y h á z i f e l -

a d a t annak s z a b á l y o z á s a . A h á z a s s á g n a k ezen s z e n t -

s é g i j e l l e g é b ő l k i i n d u l v a az egyház k e z d e t t ő l f o g -

va minden időn át magának v i n d i k á l t a a z t a j o g o t , 

hogy a h á z a s s á g t e k i n t e t é b e n s z a b á l y o k a t a l k o s s o n , 

amely asonban az á l l a m r é s z é r ő l nem r é s z e s ü l t min-

d i g és mindenütt egyforma e l i s m e r é s b e n . A k e r e s z -

t y é n s é g három e l s ő s z á z a d á b a n , amikor a római b i -

rodalom i r t ó h á b o r ú t f o l y t a t o t t a k e r e s z t y é n s é g 

t e r j e d é s e e l l e n , ekkor a k e r e s z t y é n egyház termé-
j - ' 

s a e t s z e r ü l e g nem s z á m i t h a t o t t a r r a , hogy az á l t a l a 

a l k o t o t t h á z a s s á g i t ö r v é n y e k e t az á l l a m a l e g k i -

sebb mértékben i s h o n o r á l j a . M i n d e t t ő l e l t e k i n t v e 

azonban az egyház k e z d e t t ő l f o g v a s z a b á l y o z t a h í -

ve inek h á z a s s á g i ü g y e i t s ő k e t , habár csak l e l k i -

i s m e r e t b e n i s , de az á l t a l a h o z o t t t ö r v é n y e k meg-

t a r t á s á r a k ö t e l e z t e , a m i k r ő l az a b b ó l a k o r b ó l 

fennmaradó számos b i z o n y i t é k t a n ú s k o d i k . Í z e n b i -

z o n y í t é k o k a t e ^ h á z i i r ó k s z o l g á l t a t j á k , a k i k kö-
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s ö t t ' l e g n e v e z e t e s e b b A t h e n a g o r a s . Ő i g y n y i l a t k o -

zót t í "Hálunk mindenki a z t t e k i n t i n e j é n e k , a k i t 

a mi t ö r v é n y e i n k s z e r i n t v e t t n ő ü l i " I g a z u g y a n , 

hogy a k e r e s z t y é n egyház k ü l s ő l e g nem é r v é n y e s í -

t e t t e , s ő t nem i s é r v é n y e s í t h e t t e j o g á t a római 

á l lam h á z a s s á g i j o g a e l l e n é b e n , e z t azonban f e l e s -

l e g e s s é i s t e t t e az a k k o r i k e r e s z t y é n e k h i t b u z g ó -

séga és s z i g o r ú f e g y e l m e , amely a s z e r v e s e t t ö k é -

l e t e s s é g é n é l f o g v a minden k é n y s z e r e s z k ö z a l k a l m a -

zása n é l k ü l s z e r z e t t é r v é n y t a f e l s ő s é g á l t a l ho-

z o t t p a r a n c s o k n a k . 

Ez a v i s z o n y az idők fo lyamán a l a p o s v á l t o -

záson ment k e r e s z t ü l és p e d i g nem minden t e k i n t e t -

ben az egyház e l ő n y é r e a k k o r , amidőn a római c s á -

s z á r o k i s a k e r e s z t y é n h i t r e t é r t e k * A c s á s z á r o k 

ezután nem ü l d ö z t é k a k e r e s z t y é n v a l l á s t , s ő t a z t 

á l l a m v a l l á s s á t e t t é k , azonban a k o r l á t l a n c s á s z á r i 

hatalomnak a pogány k o r b ó l á t h o z o t t e s z m é i t nem 

v e t k e z t é k l e még a k e r e s z t y é n s é g b e n sem. A római 

b i r o d a l o m h á z a s s á g i j o g a , mint t ö k é l e t e s e n k i f e j -
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l ő d ö t t j o g i n t é z m é n y t o v á b b r a i s fennmaradt s mint 

i l y e n r e n d s z e r e s e n a l k a l m a z t a t o t t , s ő t a c s á s z á r o k 

ezen tu lmenőleg t o v á b b f o l y t a t t á k a h á z a s s á g i t ö r -

v é n y h o z á s t , amelyben - b á r t e k i n f i e t t e l v o l t a k a ke-

r e s z t y é n s é g k ö v e t e l m é n y e i r e i s - mégi s az e g y h á z i 

f e g y e l e m s o k a t s z e n v e d e t t . T . i . a h á z a s s á g r a vo-

natkozó á l l a m i s z a b á l y o k t o v á b b r a i s a r é g i pogá-

nyok maradtak s az egyháznak az u r a l k o d ó k s a köz-

j ó i r á n t i t e k i n t e t b e n sok mindent e l k e l l e t t t ű r -

n i e , amit p e d i g már e l ő b b k i j e g e c e s e d e t t e l v e i sze-

r i n t épen nem h e l y e s e l h e t e t t , még k e v é s b é s z e n t e -

s i t h e t e t t . Megjegyzendő a z o n b a n , hogy mig a k e r e s z -

tyén c s á s z á r o k t o v á ö b r a i s f e n n t a r t o t t á k az á l l a m 

h á z a s s á g j o g i s z a b á l y a l k o t á s á t , e z z e l szemben a z 

egyház sem mondott l e a maga h a t ó s á g i t e r ü l e t é n , 

s a j á t t ö r v é n y h o z á s i j o g á r ó l # Innök k ö v e t k e z t é b e n 

mintegy párhuzamosan k é t h á z a s s á g i t ö r v é n y h o z á s t 

l á t u n k h a l a d n i , amelyek n é h o l egymás m e l l e t t men-

n e k , néhol e l t á v o l o d n a k , vagy e s e t l e g k ö z e l e d n e k , 

s ő t r i t k á n ö s s z e ü t k ö z é s b e i s jönnek e g y m á s s a l . í g y 
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p l . egészen a Y l - i k század e l e j é i g g y a k o r l a t b a n 

v o l t a Lex Pöpia Poppea azon r e n d e l k e z é s e , amely 

s z e r i n t , ha a f e l s z a b a d í t o t t r a b s z o l g a / í l i b e r t i -

n u s : / s z e n á t o r i rangúvá l e t t , e l ő b b i n e j é v e l kö-

t ö t t h á z a s s á g i v i s z o n y á t szükségképen f e l k e l l e t t 

b o n t a n i a , i l l e t v e a r r a k ö t e l e z t e t e t t , hogy n e j é t ő l 

e l v á l j é k . Ezen a ponton t e h á t ö s s z e ü t k ö z é s á l l o t t 

eló' az á l l a m i és e g y h á z i h á z a s s á g i t ö r v é n y h o z á s 

t e k i n t e t é b e n , mert az egyház soha sem i s m e r t e e l 

e s t a t ö r v é n y t . 

E l v i szempontból csak a XVT-ik század e l e -

j i r e f o r m á c i ó támadta meg az egyháznak a h á z a s s á g -

r a vonatkozó t ö r v é n y a l k o t á s i j o g o s u l t s á g á t , midőn 
4 

v i l á g i ügynek u . n . eausa mere s a e c u l a r i a - n a k j e l e n -

t e t t e k i a h á z a s s á g o t , ami á l t a l ez a v i l á g i h a t a -

lom r e n d e l k e z é s e a l á k e r ü l t . Ez a p r o t e s t á n s f e l -

f o g á s csakhamar á t s z i v á r g o t t a tu lnyomólag k a t h o l i -

kus országokba i s és p e d i g l e g e l ő s z ö r F r a n c i a o r -

s z á g b a , a h o l külünösen kedvező t a l a j t t a l á l t a ma-

ga számáré, mert az akkor iban k i f e j l ő d ö t t f e j e d e l -
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mi. a b s z o l u t i z m u s meleg p á r t f o g á s á b a v e t t e . k f r a n -

c i a u r a l k o d ó k k ö z ü l különösen I I . és I I I . H e n r i k , 

továbbá X I I I . és XIV. L a j o s v o l t a k a z o k , a k i k s z á -

mos oly r e n d e l e t e t a l k o t t a k , amelyek a h á z a s s á g l é -

nyegét é r i n t i k , ügyanigy l e m e t a l f ö l d ö n Van E s p e n , 

B e m e t országban p e d i g J u s t i n u s F e b r o n i u s á l n é v a -

l a t t Eontheim Miklós c imzetea t r i e r i p ü s p ö k , t o -

vábbá a J o z e f i n i s t a u d v a r i k á n o n i s t á k e g é s z s e r e -

ge tudón?'nyos a lapon f e j t e t t é k k i az u j n é z e t e t , 

s ó t a z t a római k a t h o l i k u s egyház t a n á v a l ö s s z e -

e g y e z t e t n i t ö r e k e d t e k . A u s z t r i á b a n I I . J ó z s e f á l -

t a l k i a d o t t h á z a s s á g i p á t e n s a d o t t á l l a m i s z e n t e -

s i t é s t ennek a f e l f o g á s n a k , hasonlóképen c s e l e k e -

d e t t t e s t v é r e L ipót , k é s ő b b i k i r á l y u n k i a Toscaná-

b a n . A f r a n c i a f o r r a d a l o m v é g r e i a , mint az egy-

ház és á l l a m t e l j e s és t ö k é l e t e s e l v á l a s z t á s á n a k 

s z ü k s é g k é p e n i k ö v e t k e z m é n y é t , a p o l g á r i h á z a s s á -

got h o n o s i t o t t a meg, amely s z e r i n t a h á z a s s á g 

p o l g á r i s z e r z ő d é s n e k t e k i n t e n d ő a' mint i l y e n f e l -

t é t l e n ü l az á l l a m t ö r v é n y a l k o t ó j o g k ö r e a l á r e n -
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g e l t e t i k s a f e l e k magánmeggyősó'désére h a g y a t v á n , 

ezen p o l g á r i s z e r z ő d é s ü k e t az egyház á l d á s a á l t a l 

i s s » i t e s i t t e t i k . Hindesen k i s é r l e t e zéselckel szem-

ben i s , az egyház f o l y t o n o s a n i s m é t e l t e és hangsú-

l y o z t a a s a j á t t ö r v é n y a l k o t á s i j o g o s u l t s á g á t . 

A3 egyház különben semmi mást nem k i v á n t 

meg, csupán a c o n s e n s u s t , a z a k a r a t m e g e g y e s é s t • E s -

s é l m e g e l é g e d e t t s csupán a r r a ü g y e l t , hogy a s ne 

m á s t ó l , hanem a f e l e k t o l e r e d j e n . Az a k a r a t m e g e g y e -

sés f e n n á l l á s á t s z ü k s é g e s e t é n b i s o n y i t a n i i s k e l * 

l e t t . Hogy e s m i n é l könnyebben m e g t ö r t é n h e s s é k , 

már Grat ian ugy r e n d e l k e s e t t i d e v o n a t k o z ó l a g , hogy 

as a k a r a t k i j e l e n t é s e s z k ö z l é s e a n t e p o r t á s e c c l a e -

s i a e , v a g y i s a s egyház k a p u i e l ő t t t ö r t é n j é k , mert 

o t t á l l a n d ó a n sokan t a r t ó s k o d n a k s a t a n ú v a l v a l ó 

b i s o n y i t ás i l y módon nagymértékben megkönnyebbedik. 

Sőt tanuként s z e r e p e l t k e z d e t b e n maga a pap i s , a -

k i a f e l e k e t ö s s z e a d t a , aminek k ö v e t k e z t é b e n Kálmán 

ugy r e n d e l k e s e t t , hogy a s a k a r a t k i j e l e n t é s n e k pap, 

vagy két tanú e l ő t t k e l l végbemennie. Ebből k ö v e t -
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k e z i k , hogy a r e n d e l k e z é s s z e r i n t nem v o l t k ö t e l e -

ző a pap e l ő t t i h á z a s s á g k ö t é s , mert a két tanú e -

l o t t i h á z a s s á g k ö t é s épen o l y a n é r v é n n y e l b i r t , m i n t -

ha a pap e l ő t t k ö t ö t t é k volna meg. A pap e l ő t t i há>-

z a s s á g k ö t esnek a z é r t m é g i s nagy v o l t a j e l e n t ő s é -

g e , mert i s m e r v é n a h á z a s s á g i a k a d á l y o k a t , e s e t l e g 

meg t u d t a a k a d á l y o z n i a vérrokonok és o l y személyek 

k ö z ö t t kötendő h á z a s s á g o t , a k i k k ö z ö t t a h á z a s s á g 

l é t e s í t é s e , a k á r e g é s z s é g i , a k á r p e d i g más okoknál 

f o g v a mel lőzendő v o l t . Épen e z é r t a h á z a s s á g r a l é -

pő f e l e k mér c sak a z é r t i s papot k e r e s t e k f e l , hogy 

ezen a k a d á l y o k f e l ő l f e l v i l á g o s í t á s t k é r j e n e k . E-

z e n f e l ü l nagy j e l e n t ő s é g e v o l t még a pap e l ő t t kö-

t ö t t h á z a s s á g n a k az i s , hogy a pap nemcsak l e l k i , 

hanem t e s t i o r v o s a i s v o l t a h í v e k n e k s ennek f o l y -

tán i s m e r t e azon b e t e g s é g e k e t , melyek h a s o n l ó k é p e n 

a h á z a s s á g m e l l ő z é s é t t e t t é k c é l s z e r ű v é , h gyónás 

i s o lyan e s z k ö z v o l t a pap k e z é b e n , a m e l l y e l más 

nem r e n d e l k e z e t t s amelynek s e g í t s é g é v e l sok o l y a n 

adat j u t o t t tudomására , amelyek f e l j o g o s í t o t t á k , 
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ső t egyenesen k ö t e l e z t é k őt a r r a , hogy a házas ág-

kötés t ő i való e l á l l á s r a b i r j a . 

Kezdetben a h á z a s s á g m e g k ö t é s é n é l * amennyi-

ben a z pap e l ő t t t ö r t é n t , nem v o l t s z ü k s é g e s annak 

t e v ő l e g e s r é s z v é t e l e , hanem a p u s z t a p a s s z í v j e l e n -

l é t e k í v á n t a t o t t meg a h á z a s s á g é r v é n y e s s é g é h e z . 

Ez a s z a b á l y még a t r i d e n t i z s i n a t után i s egészen 

a l e g ú j a b b i d ő k i g f e n n á l l o t t . I s különösen kedve-

ző v o l t azokra n é z v e , a k i k u . n . vegyes h á z a s s á g o t 

szándékoztak k ö t n i , mert i l y e n e s e t b e n a f e l e k egy-

szerűen csak f e l k e r e s t é k a papot s a 2 tanú j e l e n -

l é t é b e n m e g t e t t é k h á z a s s á g k ö t é s i k i j e l e n t é s ü k e t , 

amely t é n n y e l a h á z a s s á g még akkor i s é r v é n y e s 

v o l t , ha a pap a z t e l l e n e z t e . 

V. H á z a s s á g k ö t é s a t r i d e n t i 

z s i n a t i g . 

A t r i d e n t i z s i n a t "Tamets i* végzésének meg-

h o z a t a l a e l ő t t Kálmán törvénykönyve a h á z a s s á g n a k 

az egyház e l é t a r t o z á s á t r e n d e l i . Ez a t ö r v é n y e s 

r e n d e l k e z é s k o r s z a k a l k o t ó v o l t , n e v e z e t e s e n a ké-
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scTbbi t ö r v é n y , amely, a & 1 2 7 9 - e s budai z s i n a t o n 

h o z a t o t t , v a l a m i n t a v é g z é s i s c s a k pap 

e l ó t t k i v á n j a a h á z a s s á g m e g k ö t é s é t , Kálmán e l l e n -

ben pap és egyház e l ő t t . De m i v e l az a l a t t o m o s há-

z a s s á g o k / í c l a n d e s t i n h á z a s s á g o k : / az ő i d e j é b e n 

s utána i s v i r á g z o t t a k , e b b ő l a z t l á t j u k , hogy K á l -

mán ez eket a z a l a t t o m o s h á z a s s á g o k a t nem t e t t e l e -

h e t e t l e n n é . 

A Kálmán t ö r v é n y e e g y i d ő r e f e l e d é s b e ment , 

de a Corpus J u r i s s z e r k e s z t ő i i smét n a p f é n y r e hoz-

t á k . A s a n c t i o j a / s f o r n i c a t i o : / kiment ugyan a gya-

k o r l a t b ó l , de a t ö r v é n y n e k még k é s ő b b i s i g e n nagy 

j e l e n t ő s é g e v o l t . Az egyháznak u g y a n i s a z a j o g a , 

hogy a h á z a s s á g k ö t é s e l ő t t e t ö r t é n j é k , e b b ő l a t ö r -

vényből e r e d . A t r i d e n t i z s i n a t i s , amint Kováts 

Gyula mondja , nemhogy nem s z ü n t e t t e meg, hanem 

c s a k k i e g é s z i t e t t e e z t a t ö r v é n y t . 

A t r i d e n t i z s i n a t o t megelőző i d ő s z a k h á z a s -

s á g k ö t é s é t i l l e t ő l e g j e l e n t ő s okmányként s z e r e p e l 

a E r a y - k o d e x . Snnek azonban a z a h i á n y o s s á g a v a n , 
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hogy nem n y ú j t t e l j e s képet a h á z a s s á g k ö t é s mene-

t é r e v o n a t k o z ó l a g , mert csak azon imádságok van-

nak benne f e l t ü n t e t v e , amelyek mise közben mondat-

n a k , azonban h iányzanak a s z ö v e g h e z c s a t o l t u . n . 

r u b r i k á k , amelyek b i z o n y o s u t a s i t á s o k a t t a r t a l m a z -

nának s eképen a m i s e l e f o l y á s á r ó l k ö z e l e b b i ada-

t o k k a l nem r e n d e l k e z h e t ü n k . 

Igen n e v e z e t e s emlék a Pray-kodex m e l l e t t 

az 1279-es budai nemzeti z s i n a t azon f e j e z e t e , a -

mely b ü n t e t é s t e r h e m e l l e t t t i l t j a , hogy a f e l e k 

a templom b e j á r a t a e l ő t t n y i l v á n í t s á k azon a k a r a -

t u k a t , a m e l l y e l h á z a s s á g o t k ö t n e k , hanem ünnepé-

l y e s mise k e r e t é b e n e g y h á z i á l d á s s a l . De már az 

e l j e g y z é s nem j á r e g y h á z i á l d á s s a l , s©t l e l k é s z 

nem i s l e h e t j e l e n . Ezek a f o r r á s o k v i l á g o s a n mu-

t a t j á k , hogy a z egyház á l t a l i h á z a s s á g k ö t é s már 

a z Árpádok .a l a t t i s e l v o l t t e r j e d v e . 

Az egyház á l t a l e s z k ö z ö l t h á z a s s á g k ö t é s 

még nagyobb l e n d ü l e t e t n y e r t a s An jouk uralma a -

l a t t , aminek b i z o n y s á g a i k é n t a z ezen k o r b ó l r á a k 
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inaradt misekönyvek s z e r e p e l n e k , amelyek már t i s z -

tán m u t a t j á k a z o k a t a s z e r t a r t á s o k a t , amelyek k e -

r e t é b e n a h á z a s s á g k ö t é s végbement . Ami most már 

magát a s z e r t a r t á s t i l l e t i , a g y a k o r l a t az v o l t 

k e z d e t b e n , hogy in c o n s p e c t u vagy a n t e f o r e s 

e c e l a e s i a e k e l l k ö t n i a h á z a s s á g o t , v a g y i s más s z ó -

v a l a z egyház k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . Ugyanezt mosd-

j a Kálmán t ö r v é n y k ö n y v e i s . Jkz 1279-es b u d a i nem-

s e t i z s i n a t azonban h a t á r o z o t t a n m e g k i v á n j a , hogy 

a h á z a s s á g k ö t é s m i s e k e r e t é b e n t ö r t é n j é k "és egyhá-

z i á l d á s s a l , u . n . b e n e d i c t i o v a l l e g y e n e g y b e k ö t v e . 

Egy a XIY-ik a k á a d b ő l fennmaradt misekönyv p e d i g 

az e l j á r á s t a következőképen t ü n t e t i f e l s a pap-

nak az e l s ő t e e n d ő j e , hogy a g y ü r ü t m e g á l d j a , e z u -

tán k ö ' v e t k e z i k , hogy a v ő l e g é n y & már m e g á l d o t t 

g y ü r ü t a menyasszony u j j á r a hüzza f e l . Mindezek 

m e g t ö r t é n t e után a h á z a s s á g r a l épő f e l e k a z o l t á r 

e l é v e z e t t e t n e k s e s a k ekkor v e s z i k e z d e t é t a m i s e -

ü n n e p é l y . A v é g s ő m o z z a n a t , hogy a pap á l d á s a után 

a f é r j m e g c s ó k o l j a a f e l e s é g é t . S e z z e l a s z e r t a r -
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t á s i s v é g z ő d i k . 

A k é s ő b b i misekönyvekben t a l á l u n k ugyan k i -

sebb-nagyobb v á l t o z t a t á s o k a t a házas s á g k ö t és s z e r -

t a r t á s á r a v o n a t k o z ó l a g , amelyek mind k ö z e l e b b és 

k ö z e l e b b hozzák a r é g i e k e t a mostani s z e r t a r t á s -

hoz* p l * a z eskü", de lényegében mégis e g é s z e n a 

t r i d e n t i z s i n a t w Tamets i M v é g z é s é n e k m e g h o z a t a l á -

i g megmaradt u g y a n o l y a n n a k . Ezek v o l t a k t e h á t a 

h á z a s s á g k ö t é s é r v é n y e s s é g é n e k megkívánt k e l l é k e i . 

Az eaen cselekmények m e l l ő z é s é v e l k ö t ö t t h á z a s s á g 

az u . n . c l a n d e s t i n i t a s a z a z a l a t t o m o s s á g m i a t t az 

egyház á l t a l k á r h o z t a t o t t v o l t é s az á g y a s s á g , 

concubinatus v e j é Íme a l a t t á l l o t t . Maga a c l a n -

d e s t i n i t a s nem t e t t e é r v é n y t e l e n n é a h á z a s s á g o t 

c s a k t i l t ó a k a d á l y t e r m é s z e t é v e l b i r t . 

Heg k e l l még emlékeznünk a k i h i r d e t é s r ő l 

i s . A k i h i r d e t é s n e k a c é l j a csupán az v o l t , hogy 

a nép tudomást s z e r e z z e n a n á s z ü n n e p é l y r ő l s nem 

p e d i g a-s, hogy v a l a k i az e s e t l e g e s h á z a s s á g i a k a -

d á l y o k a t k i f ü r k é s s z e és a z t a p a p o k k a l vagy e g y á l -

t a l á n a n y i l v á n o s s á g ssámára k ö z ö l j e . Ez a z u t ó b -
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b i már csak a z é r t sem s z o l g á l h a t t a e s t a c é l t , 

mert nem e l ő z ő l e g t ö r t é n t , mint manapság, hanem 

csak u t ó l a g és i g y csupán in i n t e g r u m r e s t i t u t i o 

t ö r t é n h e t e t t volna a már m e g k ö t ö t t h á z a s s á g e s e -

téhen s nem p e d i g m e g e l ő z é s . A X I I I . s z á z a d e l s ő 

negyedében a l a t e r a n i k ö z z s i n a t t e t t e á l t a l á n o s s á 

a3 e g y s z e r i k i h i r d e t é s k ö t e l e z e t t s é g é t , amelyet 

a z 1279-es budai nemzet i z s i n a t majdnem s z ó r ó l -

szóra magáévá t e t t . Azonban már IX. B o n i f á c pápa 

1391-ben h a t á r o z o t t a n k i e m e l i , hogy Magyarorszá-

gon a h á z a s s á g o k a t nem s z okás k i h i r d e t n i . S m a j d 

csak a XV-ik században k e z d i k i smét g y a k o r l a t b a 

venn i a k i h i r d e t é s s z o k á s á t . A XV-ik s z á z a d v é g e -

f e l é u g y a n i s a s z e p e s i , majd p e d i g az e s z t e r g o m i 

z s i n a t r e n d e l i e l a h á z a s s á g k ö t é s n e k h á r o m s z o r i 

k i h i r d e t é s é t . Ha a k i h i r d e t é s va lami o k b ó l , k ü l ö -

nösen a pap g o n d a t l a n s á g a , hanyagsága f o l y t á n e l -

m a r a d t , b ü n t e t é s t vont maga u t á n . Ezen z s i n a t o k -

nak a k i h i r d e t é s r e vonatkozó r e n d e l k e z é s e i n a t r i -

d e n t i z s i n a t sem t e t t s e m m i f é l e v á l t o z t a t á s t , csu-



- 33 -

•pán a n n y i b a n , hogy m e g k ö v e t e l i § k i h i r d e t é s n e k a 

•házasságra l e p ő f e l e k i l l e t é k e s l e l k é s z e á l t a l va-

l ó v é g z é s é t . A t r i d e n t i z s i n a t n a k ez a r e n d e l k e z é -

se t u l a j donképen nem u j i t á s , mert a g y a k o r l a t már 

az e l ő t t i s i l y e n v o l t s különbén i s a t r i d e n t i 

z s i n a t ha tároamányai a n n y i r a e l ő k é s z í t e t t t a l a j t 

t a l á l t a k hazánkban, hogy r e c e p c i ó j u k nem ü t k ö z ö t t 

n e h é z s é g b e . A t r i d e n t i z s i n a t i s háromszoros k i -

h i r d e t é s t i r e l ő * 

Az e g y h á z i h á z a s s á g k ö t é s á l t a l á n o s k é r d é s é -

v e l k a p c s o l a t b a n f o n t o s s á g g a l b i r a z , hogy a XII-

i k században a h á z a s a á g r a v o n a t k o z ó l a g k é t f e l f o -

g á s t i s m e r ü n k : 1 . / a f r a n k egyház f e l f o g á s é t , a -

mely s z e r i n t a h á z a s s á g o t m e g e g y e z é s , consensua 

l é t e s i t i , amely mint i l y e n f e l b o n t h a t a t l a n é s 2,/m 

római egyház f e l f o g á s á t , amely s z e r i n t consensua 

a l a p j á n l é t r e j ö h e t a h á z a s s á g , azonban b i z o n y o s 

m e g h a t á r o z o t t e s e t e k b e n f e l b o n t h a t ó s csupán a k -

kor v á l i k f e l b o n t h a t a t l a n n á , hogyha a h á z a s s á g n a k 

a s z e n t s é g e i s b e á l l o t t , ami a t e s t i e g y e s ü l é s s e l , 
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a ' nemi c o p u l á c i o v a l j á r . E k é t e l m é l e t t e l szemben 

az a f e l f o g á s á l l , amely s z e r i n t c o n s e n s u s l é t e s i -

t i és a copula t e l j e s s é t e s z i a h á z a s s á g o t . Grat ian 

f e l f o g á s a s z e r i n t a consensus f e l b o n t h a t ó , a copu-

la p e d i g f e l b o n t h a t a t l a n h á z a s s á g o t a d . Hugó S t . 

V i c t o r s z e r i n t van f e l b o n t h a t ó s p o n s a l i a de f u t u r o 

és f e l b o n t h a t a t l a n s p o n s a l i a de p r a e s e n t i . P e t r u a 

Lombardusnál a f e l b o n t ó okok már h á z a s s á g i akadá-

lyokként s z e r e p e l n e k . I I I . Sándor pápa a l k a l m a z z a 

a f r a n c i a i s k o l a s p o n s a l i a d i s t i n c t i o j á t , de á t -

v e s z i a b o l o g n a i i s k o l a t a n i t á s á b ó l a v é g r e nem 

h a j t o t t h á z a s s á g f e l b o n t h a t ó s á g á n a k e l v i e l i s m e r é -

s é t . Ebből f o l y ó l a g I I I . S á n d o r pápa a z t a m e g á l l a -

p í t á s t t e t t e , hogy a s p o n s a l i a de p r a e s e n t i v a l ó -

s á g o s h á z a s s á g , de a v é g r e h a j t á s e l ő t t f e l b o n t h a -

t ó . A s p o n s a l i a de f u t u r o p e d i g a nemi copula á l -

t a l v a l ó s á g o s h á z a s s á g g á v á l i k . A III.Sándor á l t a l 

f e l á l l í t o t t e s a t é t e l egészen 1 8 9 2 - i g é rvényben 

v o l t , amikor a z t á n X I I I . L e ó pápa m e g s z ü n t e t t e . A 

c l a n d e j í a t i n h á z a s s á g o t I I I . Sándor pápa é r v é n y e s 
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h á z a s s á g n a k t e k i n t e t t e , b á r a l e g e r é l y e s e b b e n 

s ü r g e t t e a h á z a s s á g n a k n y i l v á n o s a n , pap e l ő t t 

való m e g k ö t é s é t . A végső f e j l ő d é s n e k t e h á t a z 

as eredménye, hogy a h á z a s s á g o t a j e l e n r e s z ó -

ló megegyezés hozza l é t r e , amely már e z z e l i s 

t e l j e s és v a l ó s á g o s h á s a s s á g , azonban a z z a l a 

k ü l ö n b s é g g e l , hogy a t e s t i e g y e s ü l é s v é g r e h a j -

t á s á i g b i z o n y o s okokból még f e l l e h e t b o n t a n i . 

I I I . Sándor t ö r v é n y h o z ó i r e n d e l k e z é s e k é p e z i 

máig i s a római egyház h á z a s s á g k ö t é s i j o g á n a k 

a l a p j á t ; t e h á t ez a római egyház h á z a s s á g k ö t é -

s i tanának a l é n y e g e , a m e l y r e nézve sem a t r i -

d e n t i z s i n a t " T a m e t s i * v é g z é s e , sem p e d i g a 
wlTe temere" decreteum nem h o z o t t l é t r e semmifé-

l e l é n y e g e s v á l t o z á s t , mert e g y i k sem é r i n t i a 

h á z a s s á g k ö t é s l é n y e g é t , sem p e d i g annak b e l s ő 

t a r t a l m á t , t . i . hogy c o n s e n s u s f a c i t n u p t i a s . 

7 1 . H á z a s s á g k ö t é s a t r i d e n t i z s i n a t u t á n . 

Forma t r i d e n t i n a -

lt c l a n d e s t i n h á z a s s á g r a v o n a t k o z ó l a g köz-
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v é t l e n ü l a t r i d e n t i z s i n a t e l ő t t k i b o c s á t o t t t i -

lalmak a z t b i s o n y i t j á k , hogy még s z ó r v á n y o s a n b á r , 

de mégis a r é g i n é p s z o k á s s s e r i n t o t t h o n , t e h á t 

nem pap e l ő t t t a r t a t t a k meg a consensua p r a e s e n t i 

szárabajmenő d e s p o n s a t i o k , amelyeknek s p o n s a l i a de 

p r a e s e n t i j e l l e g e k é t s é g e s v o l t , vagy l e g a l á b b i s 

b i z o n y i t h a t ó nem v o l t . í g y többizben e l ő f o r d u l t , 

hogy i l y e n módon k ö t ö t t h á z a s s á g o t a b i r ó nem l é -

tezőnek n y i I v á n i t o t t , mig ugyanakkor é r v é n y e s há-

z a s s á g n a k j e l e n t e t t e k i ugyanazon s z e m é l y n e k , ké-

sőbb m á s s a l , b i z o n y i t h a t ó módon in f a c i e e e c l a e -

s i a e k ö t ö t t h á z a s s á g á t , amely p e d i g bigámia v o l t . 

I l y e n és h a s o n l ó körülmények v o l t a k a f ő o k o k , a -

melyek a t r i d e n t i z s i n a t r é s z t v e v ő i t a " T a m e t s i " 

decretum meghozására és abban a c l a n d e s t i n h á z a s -

ságnak a t i l a l m a z á s á r a és é r v é n y t e l e n í t é s é r e i n -

d i t o t t á k . Ebből f o l y ó l a g a t r i d e n t i z s i n a t a há-

z a s s á g k ö t é s t e k i n t e t é b e n j e l e n t ő s u j i t á s t h o z , 

amelynek MTanEtaiw v é g z é s e / s d e c r e t u m í / t a r t a l m a z z a 

a z s i n a t á l t a l a l k o t o t t o ly a n n y i r a nagy j e l e n t ő -
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ségü r e n d e l k e s á s é i t « Hogy a határozmányokat decare-

tumba f o g l a l t á k s nem p e d i g canonba, ez a z é r t t ö r -

t é n t , hogy dogmat ika i k é t e l y e k e t ne t á m a s s z a n a k . 

Ha t . i . annak a v e s z é l y é v e l j á r t v o l n a , hogy a há-

z a s s á g i r e f o r m t e l j e s e g é s z é b e n e l e j t e t i k . 

A " T a m e t s i " deeretum a h á z a s s á g r a v o n a t -

k o z ó l a g a z t mondja, hogy m i e l ő t t a h á z a s s á g meg-

k ö t t e t n é k három egymást k ö v e t ő ünnepnapon h i r d e s -

se k i a f e l e k l e l k é s z e n y i l v á n o s a n a templomban 

mise közben, hogy k i k k ö z ö t t l e g y e n a h á z a s s á g 

megkötendő. Ha ez i d ő a l a t t semmi t ö r v é n y e s a k a -

d á l y t nem v e t e t t e k e l l e n e , a k k o r az egyház a z i n e 

e l ő t t mindkét h á z a s s á g r a l épő f é l j e l e n l é t é b e n 

ünnepélyesen megköthető a h á z a s s á g , a z z a l a s z ü k -

s é g k é p e n ! f e l t é t e l l e l , hogy-ha a k ö l c s ö n ö s mege-

g y e z é s ^ c o n s e n s u s f e n n á l l . De, ha v a l a k i r o s s 3 -

a k a r a t u l a g a k a d á l y o z n á a h á z a s s á g m e g k ö t é s é t , a -

kár a z á l t a l , hogy v a l ó s á g b a n fenn nem á l l ó a k a -

dályok k o h o l á s á v a l á l l a n a e l ő , a k á r p e d i g bármi 

más módon tenné l e h e t e t l e n n é a h á z a s s á g megköté-
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• s é t , ez e s e t b e n e l é g az e g y s z e r i k i h i r d e t é s , s ő t 

e l é g , ha a h á z a s s á g a pap és 2 tanú j e l e n l é t é b e n 

k ö t t e t i k meg. Aki más f o r m a s á g o k k ö z ö t t köt h á z a s - , 

s á g o t , a s é r v é n y t e l e n l e s z s j o g i következmények 

nem á l l a n a k b e . A deeretum r e n d e l k e z i k a r r a v o n a t -

k o z ó l a g i s , hogy a s e g y h á z i á l d á s ; v é t e l e e l ő t t , a 

f e l e k ne. l a k j a n a k e g y ü t t s a z á l d á s t a f e l e k i l l e -

t é k e s l e l k é s z e a d j a . Minden plébánots v e z e s s e n köny-

vet a h á z a s u l a n d ó k r ó l . Yégre p e d i g g y ó n á s r a i n t i 

a v é g z é s a f e l e k e t 3 n a p p a l a h á z a s s á g e l ő t t . A 

bűnös á l l a p o t b a n t ö r t é n ő h á z a s s á g m e g s é r t e n é u-

•gyan a s z e n t s é g i r á n t i t i s z t e l e t e t , de a z é r t é r -

v é n y e s s é g é r e semmifé le h a t á s s a l sem v o l n a , s ő t 

ha a h á z a s u l ó f é l e k h a t á r o z o t t a n vonakodnának a 

g y ó n á s t ó l , m é g i s h á z a s s á g r a b o c s á t h a t ó k , miután 

a t r i d e n t i z s i n a t vonatkozó v é g z é s e nem t ö r v é n y -

ként mondja k i a h á z a s s á g e l ő t t i g y ó n á s t , hanem 

csak i n t i r á a j e g y e s e k e t . 

L e g v é g ü l e l r e n d e l i a z s i n a t a t ö r v é n y k i -

h i r d e t é s é t minden p l é b á n i a t e r ü l e t é n a p l é b á n o s o k 
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aJL ta 1 • 

A r é g i és az u j h á z a s s á g k ö t é s i forma kö-

z ö t t az a l é n y e g e s k ü l ö n b s é g v a n , hogy mig a t r i -

d e n t i z s i n a t i d e v o n a t k o z ó v é g z é s é n e k m e g h o z a t a l a 

e l ő t t csupán t i s z t e s s é g o k á b ó l k ö t ö t t é k meg l e l -

kész j e l e n l é t é b e n a h á z a s s á g o t , a Forma t r i d e n -

t i n a m e g á l l a p í t á s a - u t á n már a l e l k é s z j e l e n l é t e 

oly k e l l é k e a h á z a s s á g k ö t é s n e k , amelynek h i á n y a 

a h á z a s s á g é r v é n y e s l é t r e j ö v e t e l é t f e l t é t l e n ü l 

m e g g á t o l j a . A r é g i formához annyiban h a s o n l í t a 

t r i d e n t i f o r m a , hogy a h á z a s s á g k ö t é s a l k a l m á v a l 

nem s z ü k s é g e s l e l k é s z a k t i v t é n y k e d é s e , e l e g e n d ő 

az 6 p a s s z í v a s s z i s z t e n c i á j a . Ugyanez a k ö v e t e l -

mény á l l f e n n a t a n u k n á l . A p u s z t a j e l e n l é t ü k e -

legendŐ, amely l e h e t v é l e t l e n vagy k é n y s z e r i t e t t , 

az m i n d e g y . T e h á t , h a b á r a t r i d e n t i z s i n a t v é g z é -

se /sDe r e f o r m a t i o n e m a t r i m o n i i : / ugyan a h á z a s -

ság é r v é n y é t az i l l e t é k e s p l é b á n o s j e l e n l é t é t ő l 

t e t t e f ü g g ő v é , ennek épugy, mint a r é g i f o r m á n á l 

nem mint a s z e n t s é g k i s z o l g á l t a t ó j á n a k , hanem, 
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jnint köatanunak k e l l j e l e n l e n n i e . Ennek i g a z o l á s á -

ra s z o l g á l az a körülmény, hogy a s z e n t s é g e k k i -

s z o l g á l t a t ó jában u g y a n i s megkivx íntá t ik az i n t e n -

t i o , h o l o t t az egyetemes egyház g y a k o r l a t a s z e -

r i n t a k é n y s z e r i t e t t és e l lentmondó p l é b á n o s j e -

l e n l é t e t e l j e s e n e l e g e n d ő a h o z , hogy a h á z a s s á g 

é r v é n y e s l e g y e n . Jkson k i v ü l a "De r e f o r m a t i o n e 

m a t r i m o n i i " u g y a n o l y a n é r v é n y t e l e n s é g t e r h e a l a t t 

a p lébánoson k i v ü l 2 tanú j e l e n l é t é t i s megkí-

v á n j a , p e d i g ez a k é t tanú még k e v é s b é s z e r e p e l -

het u g y , mintha ő volna a s z e n t s é g k i s s o l g á l t a -

t ó j a . 

M e g j e g y z e n d ő , hogy a t r i d e n t i z s i n a t nem 

v á l t o z t a t o t t a r é g i j o g o n , csupán b i z o n y o s f ó r * 

mát s z a b a h á z a s s á g k ö t é s r e . Különbözik Kálmán 

t ö r v é n y é t ő l a t r i d e n t i z s i n a t a b b a n , hogy ez u-

tóbbi c sak a pap e l ő t t t a r t j a a h á z a s s á g o t , é r v é -

nyesen megkötendőnek, ami azonban az egyházon k i -

vül i s m e g t ö r t é n h e t e t t . K&lnán azonban az egyház 

és pap e l é v i s z i , t e h á t az ö s s z e h a s o n l í t á s e t e -
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lein te t ben a Kálmán e l ő n y é r e ü t k i . 11a azonban a 

s a n c t i o t e k i n t e t é b e n e s z k ö z l ü n k ö s s z e h a s o n l í t á s t 

a k é t r e n d e l k e z é s k ö z ö t t , akkor a z t l á t j u k , hogy 

a " T a i s t s i " decretum s a n c t i o j a az e r ő s e b b , mert az 

e l l e n k e z ő c s e l e k v é s t é r v é n y t e l e n s é g g e l s ú j t j a , 

Kálmánnál p e d i g a s a n c t i o csupán abban á l l , hogy 

az i l y e n h á z a s s á g f o r n i c a t i o n a k t e k i n t e t i k , v a g y i s 

csupán t i l o s v i s z o n y n a k d e k l a r á l t a t i k . 

A t r i d e n t i z s i n a t azon f e l s z ó l i t á s a , hogy 

a v é g z é s minden e g y e s p l é b á n i á n k i h i r d e t t e s s é k 

nfo rrw a r o r a s á g o n , az a k k o r i i d ő k z a v a r o s v o l t a mi-

a t t nem v o l t m e g v a l ó s í t h a t ó . A t ö r ö k u r a l o m , a 

v a l l á s m o z g a l m a k , a p l é b á n i á k e l á r v u l t v o l t a a t b » 

k ö v e t k e z t é b e n sok h e l y e n nem l e h e t e t t a v é g z é s t 

k i h i r d e t n i . H o z z á j á r u l t ehez az i s , hogy a k k o r i 

u r a l k o d ó i n k nem n é z t é k j ó szemmel a r e f o r m o t , a * 

mely egyébként t i s z t á n és k i z á r ó l a g Róma a k a r a -

t á t j u t a t t j a k i f e j e z é s r e . 

Ami a " T a m e t s i * deciretumba f o g l a l t j o g t é -

t e l e k e t i l l e t i , k imondja a v é g z é s , hogy a h a s a s -
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aág m e g e g y e z é s s e l , c o n s e n s u s s a l j ö n l é t r e , a hogy 

a h á z a s s á g é r v é n y e s l é t r e j ö v e t e l é h e z nem k ö v e t e l -

t e t n e k meg azok as ü n n e p é l y e s s é g e k , amelyek a r é -

g i j o g b a n a n n y i r a j e l e n t ő s s z e r e p e t j á t s z o t t a k . 

Kimondja t o v á b b á a decre tum, hogy a c l a n d e s t i n i -

t a s t o v á b b r a i s t i l t a t i k é s , hogy s z ü k s é g e s a 

eonsensusnak pap e l ő t t i k i j e l e n t é s e . A h á z a s s á g 

b i z o n y í t h a t ó s á g á n a k ' e l ő r a o z d i t á a a - v é g e t t e l ő í r j a 

a z s i n a t a k i h i r d e t é s t , t o v á b b á a h á z a s s á g k ö t é s 

n y i l v á n o s v é g z é s é t , a c o n s e n s u s k i j e l e n t é s t s 

v é g ü l a pap á l t a l i ö s s z e a d á s t . Ások a . h á z a s s á g -

k ö t é s e k , amelyek tanuk és pap n é l k ü l v é g e z t e t n e k 

é r v é n y t e l e n e k s azok a t a n u k , f e l e k és p a p o k , a -

kilc az e l ő i r t forraát be nem t a r t j á k b ü n t e t é s a l á 

e s n e k . Bz u t ó b b i j o g i t é t e l a l e g f o n t o s a b b r e n d e l -

k e z é s e a decretumnak, mert i t t van s z a b á l y o z v a 

e g y h á z i t ö r v é n y e r e j é v e l a h á z a s s á g i s z e r z ő d é s -

nek n y i l v á n o s s á g i f o r m á j a . A " f o r m a t r i d e n t i n a M 

különben sem v á l t o z t a t t a meg a h á z a s s á g s z e n t s é -

g i f o r m á j á t , sem annak s z e n t s é g i l é n y e g é t , sem 
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p e d i g a conaensusnak a d d i g l e h e t s é g e s k i j e l e n t é s i 

m ó d j a i t , de v i s z o n t e l ő í r t a a s z ü k s é g e s n y i l v á n o s - -

ság és ü n n e p é l y e s s é g minimumát» p l é b á n o s és 2 - 3 

f é r f i tanú j e l e n l é t é t . 

A " T a m e t s i " déeretum t o v á b b á a h á z a s s á g -

k ö t é s t .követő* de a h á z a s é l e t megkezdését mege-

lőző e g y é b cse lekményeket i s s z a b á l y o z z a és pe-

d ig a p a p i ö s s z e a d á s t és á l d á s t , a h á z a s s á g k ö t é s 

a n y a k ö n y v e z é s é t s a s z e n t s é g e k n e k a h á z a s s á g k ö t é s 

vagy l e g a l á b b i s annak constunmatio j a e l ő t t v a l ó f e l -

v é t e l é t . 

A t r i d e n t i z s i n a t a " T a m e t s i " v é g z é s k ö t e -

lező e r e j é t a t t ó l t e t t e f ü g g ő v é , hogy az a p l é b á -

niákon h i r d e t t e s s é k k i , s a k i h i r d e t é s t ő l szárni-

t o t t 30 nap raulva l é p j e n é l e t b e . Arai p e d i g a ha-

t á l y á t i l l e t i , a h o l k i h i r d e t t é k , k ö t e l e z ő v é v á l t 

minden k e r e s z t y é n r e , a h o l e l l e n b e n a p r o t e s t a n t i z -

mus e l é g g é s z e r v e z v e v o l t és a k i h i r d e t é s nem t ö r -

t é n t meg, azon a t e r ü l e t e n a p r o t e s t á n s o k r a nem 

v o l t k ö t e l e z ő , o t t t o v á b b r a i s é r v é n y e s v o l t a 
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c l a n d e s t i n h á z a s s á g * v a g y i s amely a l a t t o m o s a n , t e -

hát a3 egyház k ö z b e j ö t t e n é l k ü l k ö t t e t e t t . Ezeken 

a h e l y e k e n t e h á t immuni tás , m e n t e s s é g van a t r i -

d e n t i forma k ö t e l e z ő e r e j e a l ó l . E k é t t e r ü l e t 

m e l l e t t azonban l é t e s ü l t egy harmadik t e r ü l e t i s , 

aaon e l v a l a p j á n , hogy a t r i d e n t i forma a l ó l men-

t e s f é l á t v i s z i a maga m e n t e s s é g é t a m á s i k h á z a s -

f é l r e i s . T . i . a r e f o r m á c i ó f e l l é p é s e u tán v i t á s -

sá v á l t , hogy a v e g y e s h á z a s s á g o t c s a k k a t h o l i k u s 

pap e l ő t t l e h e t - e m e g k ö t n i , vagy p e d i g a más ik 

v a l l á s f e l e k e z e t l e l k é s z e i s ugyanolyan j o g h a t á l y o s -

s á g g a l j á r h a t e l a h á z a s s á g megkötése a l k a l m á v a l . 

I l y e n formán a v e g y e s h á z a s s á g e s e t é n a k a t h o l i k u s 

v a l l á s ú f é l i s k ö t h e t c l a n d e s t i n h á z a s s á g o t . E s t a 

t é t e I t á l l a p i t o t t a meg a 4 0 - e s években a Lambru-

s c h i n i - i n s t r u c t i o M a g y a r o r s z á g r a , va lamint a Pro-

v ida c o n s t i t u t i o Németországra 1909-ben, amelyben 

Róma é r v é n y e s n e k i s m e r t e e l a nem római k a t h o l i k u s 

f é l l e l k é s z e e l ő t t k ö t ö t t h á z a s s á g o t . Ez a p r o t e s -

tánsoknak b i zonyos f o k ú győzelmét a a római k a t h o l i -
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}cus egyház e l v e i n e k r é s z b e n v a l ó f e l a d á s á t j e l e n -

t e t t e * 

Mindezekből a z t l á t h a t j u k , hogy a t r i d e n t i 

z s i n a t h s t á r o z m á n y a i ná lunk Magyarországon nem 

v o l t a k k i h i r d e t v e , hogy azonban mégis é r v é n y e s ü l -

t e k , annak okát az u . n . o f c s e r v a n t i a b a n t a l á l j u k , 

Szeri o f c s e r v a n t i a a z t j e l e n t i , hogy a decretum é r -

vény e s s ég éhes. e l é g s é g e s csupán a s , hogy a "Fonna 

t r i d e n t i n a * á l l a n d ó a l k a l m a z á s b a n van s ezen á l -

landóan a l k a l m a z o t t g y a k o r l a t f o l y t á n k i s e g i t ő l e g 

s z e r z i meg az é r v é n y e s s é g e t . Az a k é r d é s merü l f e l 

azonban m o s t , hogy m i l y e n mértékben t e r j e d k i ez 

"Forma t r i d e n t i n a w a p r o t e s t á n s o k r a . A római k a t h o -

l i k u s e g y h á z j o g n a k u g y a n i s az az a l a p e l v e , hogy a -

a e l y községben a t r i d e n t i v é g z é s e l ő b b l e t t é r v é n y -

be l é p t e t v e , mint-sem o t t ö n á l l ó p r o t e s t á n s e g y -

házközség s z e r v e z k e d e t t v o l n a , o t t a "Forma t r i d e n -

tina'* a p r o t e s t á n s o k r a nézve i s k ö t e l e z ő , a h o l e l -

lenben a p r o t e s t á n s e g y h á z k ö z s é g a l a k u l á s a mege lőz-

te a t r i d e n t i z s i n a t b e f o g a d á s á t , azon a h e l y e n 

raég az egyetemes k a t h o l i k u s e g y h á z j o g s z e r i n t sem 
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k ö t e l e z i a t r i d e n t i forma a p r o t e s t á n s o k a t . Miu-

tán azonban az á l t a l á n o s n é z e t az v o l t , hogy a h o l 

már van s z e r v e z e t t p r o t e s t á n s e g y h á z k ö z s é g , o t t 

:aár k e z d e t t ő l f o g v a i s m e g v o l t , e b b ő l k ö v e t k e z i k , 

hogy a római k a t h o l i k u s egyháznak a p r o t e s t á n s o k 

t r i d e n t i m e n t e s s é g é r e vonatkozó, j o g v é l e l m e Magyar-

óra ságon minden e g y e s p r o t e s t á n s r a k i t e r j e d ő l e g 

•alkalmazható. A Pázmány P é t e r r e n d e l e t é r e k é s s ü l t 

u . n . R i t u á l é S t r i g o n i e n s e a s , amelyből a wDe r e -

forrnat iooe laafcrimonii* b e v e t t n e k , r e e i p i á l t n a k 

b i z o n y u l . Hogy a t r i d e n t i v é g z é s Magyarországon 

k é s ő b b i időben t a l á l t e l f o g a d á s r a , mint ahogy a 

p r o t e s t á n s k ö z s é g e k m e g s z e r v e z t e t t e k , m u t a t j a a z , 

hogy még a XVII. s z á z a d közepén i s gyakran meg-

t ö r t é n t , hogy k ü l f ö l d ö n lakó p r o t e s t á n s o k esupán 

azon okból j ö t t e k M a g y a r o r s z á g r a h á z a s s á g o t k ö t n i , 

m i v e l i t t nem v o l t a k a r r a k é n y s z e r í t v e , hogy a 

t r i d e n t i z s i n a t á l t a l e l ő i r t h á z a s s á g k ö t é s i f o r -

mákhoz a l k a l m a z k o d j a n a k . 4 "Forma t r i d e n t i n a * c s u -

pán a XVIII . század e l e j é n f o g a d t a t o t t e l s j u t o t t 
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t e l j e s köte lező, e r ő r e . 

Mindezeknek a folyóiaányaképen te l iá t a s t á l -

l a p i t h a t j u k meg, hogy a t r i d e n t i z s i n a t u t á n a há-

z a s s á g k ö t é s f o r m a s á g a i r a v o n a t k o z ó l a g három nagy 

t e r l l l e t e t k ü l ö n b ö z t e t h e t ü n k megt 

a . / a h o l k i h i r d e t t é k s minden k e r e s z t y é n r e 

nésve k ö t e l e z ő v é t é t e t e t t ; e z e k e t a t e r ü l e t e k e t 

n e v e z t é k i n t r a t r i d e n t i n t e r ü l e t e k n e k . 

b . / Ahol a k i h i r d e t é s nem t ö r t é n t meg s 

e g y á l t a l á n nem k ö t e l e z ő sem p r o t e s t á n s , sem k a t h o -

• l i k u s f e l e k r e n é z v e j ezek t o l t a k az e x t r a t r i d e n -

t i n t e r ü l e t e i : s v é g ü l 

c . / azok a t e r ü l e t e k , amelyeken csak a t i s z -

tán római k a t h o l i k u s f e l e k r e v á l t k ö t e l e z ő v é , de 

a v e g y e s h á z a s s á g o k m e g k ö t é s é n é l nem v o l t a l k a l -

mazható a t r i d e n t i f o r m a ; e z e k e t t e k i n t e t t é k ve-

g y e s t e r ü l e t e k n e k . 

A t r i d e n t i z s i n a t n a k h á z a s s á g k ö t é s r e vonat-

kozó i n t é z k e d é s e i n e k az v o l t a c é l j a , hogy a r é g i 

h á z a s s á g k ö t é s i j o g t ö k é l e t l e n s é g e i t e l t á v o l i t s a , az 
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a z o k b ó l s z á r m a z o t t b i z o n y t a l a n s á g o k a t m e g s z ü n t e s s e . 

Est a c é l j á t azonban a v é g z é s nem é r t e e l t e l j e s 

m é r t é k b e n , miutíbi a decretum s z ö v e g nagyon i s "bi-

z o n y t a l a n a l a p r a h e l y e z t e a h á z a s s á g i r e f o r m s ú l y -

p o n t j á t , amikor a h á z a s s á g é r v é n y e s m e g k ö t é s é t a t -

t ó l a körülménytó' l t e t t e f ü g g ő v é , hogy a h á z a s f e -

leknek vagy csak egy iküknek l a k ó h e l y e s z e r i n t i l -

l e t é k e s p l é b á n o s e l ő t t k ö t t e s s é k az meg. A l e g t ö b b 

e s e t b e n u g y a n i s csupán j o g v é l e l e m a l a p j á n l e h e t e t t 

a l e t e l e p e d é s t k i s é r ő b i z o n y o s t é n y e k b ő l t ö b b - k e -

v e s e b b v a l ó s z í n ű s é g g e l vont k ö v e t k e z t é s a l a p j á n 

á l l a p í t a n i meg a z t > hogy v á j j o n va lamely h á z a s -

f é l n e k van-e e g y á l t a l á n és h o l van l a k ó h e l y e s ha 

ez a v é l e l e m e l l e n k e z e t t a v a l ó s á g g a l , a h á z a s s á g 

é r v é n y t e l e n , mert nem az u . n . p r o p r i u s parochua 

e l ő t t k ö t t e t e t t . I t t v o l t a z t á n h o l t p o n t j a a t r i -

d e n t i h á z a s s á g k ö t é s i j o g n a k . Az é r v é n y t e l e n há-

z a s s á g k ö t é s n e k i t t egy soha k i nem apadó f o r r á s a 

v o l t , mert akkor i s é r v é n y t e l e n v o l t i l y e n k o r a 

h á z a s s á g , ha a h á z a s u l a n d ó f e l e k és a pap i s t e l -
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j e s e n J á h i s 3emüségge 1 j á r t a k i s e l . * J e l e n t ő s h i b á -

j a v o l t a decretumnak ezen k i v ü l a 3 i s , hogy nem 

v o l t az e g é s z egyházban k ö t e l e s e . 

A t r i d e n t i z s i n a t á l t a l h o z o t t t ö r v é n y b ő l 

i gen sok n e h é z s é g s z á r m a z o t t , amelyeknek megszün-

t e t é s é r e a X. P i u s pápa á l t a l m e g b i s o t t " t r i d e n -

t i z s i n a t magyarázó b i z o t t s á g " 1907-ben k i a d t a a 
Mlíe temere" d e c r e t u m o t , amely v é g z é s m e g t a r t o t t a 

ugyan a " T a m e t s i " decretum f o r m a s á g a i t , azonban 

l é n y e g e s v á l t o z t a t á s t l é p t e t e t t é l e t b e a "Forma 

t r i d e n t i n a * t e r ü l e t i , v a l a m i n t s z e m é l y i k i t e r j e -

d é s é t s v é g ü l a p l é b á n o s a s s z i s z t á l á s i j o g á n a k a -

l a p j á t és módjá t i l l e t ő l e g . I f e v e s e t t b i z o t t s á g e -

zen M2fe temere" decretuma pontosan véve 3 t e k i n -

t e t b e n v á l t o z t a t t a meg a t r i d e n t i z s i n a t á l t a l 

m e g á l l a p í t o t t j o g o t s a . / minden p l é b á n o s csupán 

s a j á t t e r ü l e t é n i l l e t é k e s a s s z i s z t á l n i , a z z a l a 

M e g j e g y z é s s e l a z o n b a n , hogy o t t a z t á n b á r k i n e k a 

h á z a s s á g k ö t é s é n é l j o g o s u l t e l j á r n i } b . / a p l é b á -

nos p a s s z i v j e l e n l é t e nem e l é g s é g e s a h á z a s s á g -
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k ö t é s n é l , hanem ©agának a p l é b á n o s n a k k e l l a f e -

l e k t ő l a h á z a s s á g k ö t ő n y i l a t k o z a t o t k i v e n n i . 23-

sen ' m e g á l l a p í t á s b ó l szükségképen k ö v e t k e z i k , hogy 

az u . n . c l a n d e s t i n h á z a s s á g o k f e l t é t l e n ü l é r v é n y -

t e l e n e k k é v á l n a k j c . / ezen Mlle temere* á l t a l meg-

á l l a p i t o t t forma a k a t h o l i k u s v a l l á s f e l e k e z e t h e z 

t a r t ó s o k r a mindenütt k ö t e l e z ő , az o lyan más v a l -

l á s u n k r a e l l e n b e n , a k i k sohasem i s v o l t a k k a t h o l i -

kus ok , s e h o l sem k ö t e l e z ő , t o v á b b á - s kü lönösen 

i t t t e t s z i k k i az e l l e n t é t a " T a m e t s i " é s a w Se 

temereM k ö z ö t t - hogy v e g y e s h á z a s s á g megkötése e -

s e t é n nem a p r o t e s t á n s f é l v i s z i át a maga men-

t e s s é g e t a k a t h o l i k u s f é l r e , hanem épen i s a p r o -

t e s t á n s f é l i s a l á l e s z v e t v e a P i u s á l t a l megá l-

l a p í t o t t f o r m á n a k . 

& "Be temere" decretum az e l j e g y z é s és há-

z a s s á g k ö t é s ü g y é t t e l j e s e n ú jonnan s z a b á l y o z z a . 

Ennek m e g f e l e l ő e n 2 k a r d i n á l i s r e n d e l k e z é s e van 

a decre tumnak, az e g y i k a z , a m e l y i k a z e l j e g y z é s -

r e v o n a t k o z i k , a más ik p e d i g a h á z a s s á g k ö t é s l é -
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n y e g e s a l a k a se r ü s ég ét ha t á r o s s á meg. 

Ami az e l j e g y z é s k é r d é s é t i l l e t i , ennek 

e g y h á z j o g i é r v é n y é t a decretum a jövőben kötendő 

h á z a s s á g r a vonatkösó k ö l c s ö n ö s e n t e t t Í g é r e t n e k , 

i l l e t v e megegyezésnek b i z o n y o s m é g h a t á r o s o t t f o r -

mában v a l ó k i n y i I v á n i t á s á t ó l t e s z i f ü g g ő v é . Az 

e l j e g y z é s r e v o n a t k o z ó l a g u g y a n i s v i l á g o s a n kimond-

j a a d e e r e t u m , hogy csupán azok az e l j e g y z é s e k ér-

v é n y e s e k , amelyek a h á z a s u l a n d ó f e l e k , v a l a m i n t a 

p l é b á n o s , t o v á b b á l e g a l á b b 2 tanú á l t a l a l á i r t i -

r á s s a l k ö t t e t t e k . Az e l j e g y z é s ezen f o r m a s á g a i n a k 

m e g t a r t á s a , f e l t é t l e n ü l s z ü k s é g e s k e l l é k . 

k h á z a s s á g k ö t é s r e v o n a t k o z ó l a g p e d i g a s t -

mondja ez a t ö r v é n y , hogy c s a k azok a h á z a s s á g o k 

t e k i n t e t n e k é r v é n y e s e k n e k , amelyek p l é b á n o s é s 2 

tanú e l ő t t k ö t t e t t e k , k i v é v e azon e s e t e t , ha a 

h a l á l v e s z e d e l m é t ő l l e h e t t a r t a n i , a m i k o r i s a há-

z a s s á g bármely l e l k é s z és két tanú e l ő t t j o g é r v é -

nyesen megköthető s hasonlóképen k i v é v e a s t a z e -

s e t e t , hogyha a pap egy hónapon b e l ü l nem volna 
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i g é n y b e vehető , mert akkor n é l k ü l e 2 t a n ú j e l e n -

l é t e i s e l e g e n d ő a h á z a s s á g megkötésének é rvényes-

s é g é h e s . 

A t r i d e n t i z s i n a t magyarázó b i z o t t s á g " l e 

temere" de ere túrnának a h á z a s s á g r a vonatkozó r e n -

d e l k e z é s e t e h á t a " T a m e t s i " v é g z é s i n t é z k e d é s e i t 

l ényegében v á l t o z a t l a n u l f e n n t a r t j a a csupán a n -

nak a t a r t a l m á t h i t e l e s e n magyarázza és pontosan 

k ö r ü l í r j a . 

Á k é n y s z e r i t e t t vagy m e g l e p e t t p l é b á n o s r a 

j o g h á t r á n y o k k a l j á r ó , m á s f e l ő l p e d i g a s z e n t s á g i 

h á z a s s á g k ö t é s komolyságát i s s é r t ő h á z a s s á g k ö t é -

s i módnak m e g s z ü n t e t é s é r e a z k í n á l k o z o t t a l e g -

a l k a l m a s a b b n a k , ha az egyház a p l é b á n o s és a köz-

reműködő tanuk a k t í v a s s z i s z t e n c i á j á t k i v á n t a meg 

a h á z a s s á g k ö t é s é r v é n y e s s é g é h e z . A "He temere" 

decretumnak e l s ő s o r b a n az a nagy érdeme, hogy e z t 

a b i z o n y t a l a n s á g o t s z ü n t e t t e meg a k k o r , amikor a 

k é r d e z é s t , a f e l e l e t - á t v e v é s t f e l t é t l e n ü l megkí-

vánta a h o z , hogy va lamely h á z a s s á g k ö t é s é r v é n y e s 
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l e h e s s e n . 

Igen f o n t o s k é r d é s a MlTe temere" decretum 

k ö t e l e z ő e r e j é n e k a p r o b l é m á j a , mert e b b ő l a szem-

p o n t b ó l l é n y e g e s k ü l ö n b s é g e t t a l á l u n k a t r i d e n t i 

z s i n a t á l t a l m e g á l l a p í t o t t és a "ÍTe temere" d e c r e -

tum á l t a l s z a b á l y o z o t t u j h á z a s s á g i j o g k ö z ö t t . 

Ainig u g y a n i s a t r i d e n t i z s i n a t á l t a l r a e g á l l a p i t o t t 

forma csupán o t t t e k i n t e t e t t k ö t e l e z ő n e k , a h o l a 

végzés k i h i r d e t t e t e t t , i l l e t v e o b s e r v a n t i a f o l y -

tán r e c i p i á l t a t o t t , amelynek k ö v e t k e z t é b e n t e h á t 

i n t r a t r i d e n t i n i , e x t r a t r i d e n t i n i , va lamint m i n t a -

t e r ü l e t e k e t l e h e t e t t m e g k ü l ö n b ö z t e t n i , a d d i g a 
HNe temere" decretum a z t mondja , hogy a decretum 

f e l t é t l e n ü l k ö t e l e z n i f o g j a az o lyan k a t h o l i k u s 

f e l e k e t , a k i k ebben a v a l l á s b a n m e g k e r e s z t e l k e d -

t e k , t o v á b b á a z o k a t , a k i k va lamely e r e t n e k s é g b ő l 

vagy s z a k a d á r s á g b ó l t é r t e k v i s s z a a k a t h o l i k u s 

e g y h á z b a , a k á r e©'más k ö z ö t t kötnek e l j e g y z é s t 

vagy h á z a s s á g o t , a k á r p e d i g nem k e r e s z t e l t a k a t h o -

l i k u s o k k a l , a k á r p e d i g m e g k e r e s z t e l t k a t h o l i k u s s a l , 
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h a c s a k valamely r é s a l e g e s t e r ü l e t r e a s z e n t s z é k 

másképen nem r e n d e l k e z e t t . A "Ke temere" decretum-

nak a3 e l j e g y z é s r e és h á z a s s á g r a vonatkozó r e n d e l -

k e z é s e nem v o n a t k o z i k a m e g k e r e s z t e l t vagy meg 

nem k e r e s z t e l t a k a t h o l i k u s o k r a , amennyiben egymás 

k ö z ö t t kötnek e l j e g y z é s t vagy h á z a s s á g o t . E z e k b ő l 

a m e g á l l a p i t á s o k b ó l k ö v e t k e z i k t e h á t , hogy a "He 

temere" decretum a z e g é s z f ö l d k e r e k s é g é r e é r v é -

nyes módon s z a b t a meg az e l j e g y z é s és h á z a s s á g k ö -

t é s l é n y e g e s a l a k s z e r ű s é g é t . 

A l e g l é n y e g e s e b b v á l t o z á s a z u j t ö r v é n y 

s z e r i n t a t r i d e n t i z s i n a t h á z a s s á g i v é g z é s é n e k 

r e n d e l k e z é s é v e l szemben t e h á t a z , hogy a "He t e -

mere" decretum a v e g y e s h á z a s s á g o k a t i s a l á v o n t a 

az u j törvény á l t a l m e g á l l a p í t o t t f o r m á n a k . Leg-

a l á b b i s ez v o l t a p á p a i udvarnak a t ö r e k v é s e , t . i • 

a z , hogy l a g y a r o r s z á g r a v o n a t k o z ó l a g az 1 8 4 0 - e s 

években a Lambruschini i n s t r u c t i o v a l b i z t o s í t o t t 

j e l e n t é k e n y kedvezmény h a t á l y o n k i v ü l h e l y e z e t t -

nek j e l e n t e s s é k k i . A p á p a i c u r i a e z i r á n y u t ö r e k -
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k é s e i v e l szemben a magyar f ő p a p s á g azon á l l á s p o n -

tot f o g l a l t a e l , hogy az u j t ö r v é n y n e k vonatkozó 

r e n d e l k e z é s e a Nagyarországon k ö t ö t t v e g y e a h á a a s -

ságokra semmiképen sem v o n a t k o z h a t , miután e z e k r e 

a h á z a s s á g o k r a nézve a L a m b r u s c h i n i - f é l e i n s t r u c -

t i o p a r t i k u l á r i s j o g o t a l k o t o t t . A magyar f ő p a p -

ság v i l á g o s a n k i f e j e z é s r e i s j u t t a t t a e s t a f e l f o -

g á s á t az e s z t e r g o m i i n s t r u c t i o b a n « A római u d v a r -

nak nem ez v o l t az á l l á s p o n t j a s ez az e s z t e r g o m i 

i n s t r u c t i o után n y i l v á n v a l ó v á i s v á l t , amidőn a 
11 Sancta c o n g r e g a t i o c o n c i l i i t r i d e n t i n i * a s a -

g:/ar f ő p a p s á g f e l f o g á s é v a l homlokegyenest e l l e n -

kező é r t e l m ű m a g y a r á z a t o t a d o t t . A római c u r i a 

u g y a n i s azon á l l á s p o n t r a h e l y e z k e d e t t , hogy a 

l a r a b r u a c h i n i i n s t r u c t i o M a g y a r o r s z á g r a vonatkozó-

l a g nem kü lönös j o g o t t e r e m t e t t , haneia a t r i d e n -

t i z s i n a t r e n d e l k e z é s e után i s é rvényben h a g y o t t 

r é g i h á z a s s á g k ö t é s n e k a d e k l a r á c i ó j a s a k k o r , a -

mikor a HHe temere* decretum e z t a r é g i j o g o t ha-

t á l y o n k i v ü l h e l y e z t e , mint u . n . i u s communét, 
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e n n é l f o g v a ez a kedvezmény i s e l v e s z e t t , amely e-

gy ebként e l l e n k e z ő e s e t b e n t o v á b b r a I s fennmaradt 

v o l n a . A római c u r i á n a k e s t a f e l f o g á s á t azonban 

megdönti a s a t é n y , hogy a Lambruschini i n s t r u c t i o 

c s a k a k i b o c s á t á s a után a t r i d e n t i forma i g é n y b e -

v é t e l e n é l k ü l kötendő v e g y e s h á z a s s á g r a nézve b i r t 

j o g e r ő v e l s nem p e d i g a korábban l é t e s ü l t i l y e n 

h á z a s s á g r a , amely körülmény döntő s u l y u e l l e n b i -

fconyitékot s z o l g á l t a t a z z a l a n é z e t t e l szemben, 

mintha a z i n s t r u c t i o p u s z t a d e k l a r á c i ó gyanánt 

j ö h e t n e számba. 

Ö s s z e g e z v e a M l e temere* j o g i t e r m é s z e t é t , 

ez a t ö r v é n y nem e g y é b , mint olyan j o g s z a b á l y , a-

araely az egész egye temes e g y h á z a t k ö t e l e z ő á l t a - ' 

lános e g y h á z i t ö r v é n y j e l l e g é v e l b i r a mint i l y e n -

nek a k i h i r d e t é s e u r b i e t o r b i s z ó l . A k i h i r d e t é s 

módja a decretumnak a püspökökhöz v a l ó m e g k ü l d é s e . 

A *Ue temere* decretumnak h e l y t e l e n az a 

r e n d e l k e z é s e , amely a z á l l a m i h á z a s s á g j o g r e n d j é -

r e n é z v e s é r e l m e t t a r t a l m a s . A s t mondja n e v e z e t e -
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sen a t ö r v é n y , hogy a nem k a t h o l i k u s l e l k é s z 

közreműködés é v e l e s z k ö z ö l t , t e h á t p l . t i s s t á n 

p o l g á r i h a t ó s á g e l ő t t k ö t ö t t h á z a s s á g o k a d e c r e -

tum óta é r v é n y t e l e n e k . Ez a r e n d e l k e z é s e u g y a n i s 

a deeretumnak t a g a d h a t a t l a n u l b e l e ü t k ö z i k a ma-

gyar á l l a m i h á z a s s á g i j o g b a . 

A "He temere" deeretum f e l a d a t a t e h á t a z 

e g y s é g m e g t e r e m t é s e , a különböző h á z a s s á g i t e r ü -

l e t e k m e g s z ü n t e t é s e és e g y e n l ő e l b á n á s a l á voná-

sa v o l t , m á s f e l ő l azonban i g a z s á g t a l a n s á g é s s é -

re lem j á r t a nyomában. 

Ami a "He temere* deeretura j o g t é t e l e i t 

i l l e t i , e s e k közül l e g f o n t o s a b b a z , hogy a kü-

lönböző t e r ü l e t e k e l t ű n n e k , hasonlóképen n a g y f o n -

t o s s á g ú i n t é z k e d é s e a z , hogy a h á z a s s á g k ö t é s n y i l -

vánossága a k a t h o l i k u s f e l e k r e nézve á l t a l á n o s ha-

t á l l y a l bontó a k a d á l l y á t é t e t i k . E z z e l k a p c s o l a -

tos az a r e n d e l k e z é s e , amely s z e r i n t a k a t h o l i k u -

sok egymás köz öt t i h á z a s s á g a i a n y i l v á n o s s á g , va-

lamint a c l a n d e s t i n i t a s r a vonatkozó e g y h á z i t ö r -
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vény a l u l m e n t e s i t t e t n e k . 

A "He temere* r e n d e l k e z é s e i , amelyek k ü l ö -

nösen a h á z a s s á g r a v o n a t k o z ó l a g á l l í t o t t a k f e l u j 

i n t é z k e d é s e k e t Magyarországon nagy n y u g t a l a n s á -

got o k o z o t t , mert a v e g y e s h á z a s s á g o t a róraai e g y -

ház csupán o lyan f e l t é t e l l e l e n g e d t e meg, ha a z 

ö s s z e s gyermekek k a t h o l i k u s v a l l á s b a n v a l ó n e v e -

l é s e b i z t o s í t t a t i k . Ennek h iányában a v e g y e s h á -

z a s s á g e d d i g t i l o s á n b á r , de é r v é n y e s e n v o l t k ö t -

hető a k á r az i l l e t é k e s római k a t h o l i k u s l e l k é s z 

p a s s z í v a s s z i s z t e n c i á j a m e l l e t t , a k á r p e d i g p r o -

t e s t á n s l e l k é s z , avagy p o l g á r i a n y a k ö n y v e z e t ő e -

lőtfc* A "He temere" decretum mindezeket a l e h e -

t ő s é g e k e t l e h e t e t l e n e k k é t e t t e s az a v e s z é l y f e -

n y e g e t e t t , hogy Magyarországon e z e n t ú l számos 

v e g y e s h á z a s s á g f o g é r v é n y t e l e n ü l k ö t t e t n i . A ma-

gya r püspöki k a r k ü l ö n ö s e n e t e k i n t e t b e n a g g o d a l -

maskodott a római c u r i a f e l f o g á s á v a l szemben, s 

amidőn ezen a g g á l y a i t a pápa e l ő t t v i l á g o s a n i s 

k i f e j t e t t e , a pápa 1909-ben M a g y a r o r s z á g r a i s k i -
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t e r j e s z t e t t e az u . n . Brovida c o n s t i t u t i o t , ame-

l y e t e r e d e t i l e g Németország k a p o t t meg s amely-

ben a római k ú r i a é rvényesnek i s m e r t e e l a nem 

római k a t h o l i k u s v a l l á s ú f é l l e l k é s z e e l ő t t kö-

t ö t t h á z a s s á g o t , azzal a k ü l ö n b s é g g e l azonban, 

hogy Magyarországon i s csak i t t e n i s z i i l e t é s ü e k 

s c sak abban az e s e t b e n , ha a más v a l l á s ú f é l 

soha sem v o l t k a t h o l i k u s v a l l á s ú , k ö t h e t n e k vé-

gy e s h á z a s ságot a törvényben e l ő i r t forma n é l k ü l . 

V I I . Codex J u r i s C a n o n i c i . 

A Frovida c o n s t i t u t i o á l t a l t e r e m t e t t ked-

vezményes h e l y z e t csak k e v é s i d e i g s e g i t e t t a 

"He temere" decretum h e l y t e l e n r e n d e l k e z é s e i v e l 

szemben, mert az 1918-ban é l e t b e l é p ő Codex J u r i s 

Canonici már a "He temere* decretum á l l á s p o n t j á -

ra h e l y e z k e d e t t , ennek s z a b á l y a i t v e t t e f e l . A 

Codex J u r i s Canonici s z e r i n t a h á z a s s á g é r v é n y e s 

megkötésének rendes a l a k j a a h á z a s s á g i consensus 

h a t á r o z o t t k i j e l e n t é s e a p l é b á n o s és l e g a l á b b 2 

tanú j e l e n l é t é b e n . A római k a t h o l i k u s v a l l á s f e l e -
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leeset he a t a r t ó s o k n a k t i s z t á n p o l g á r i h á z a s s á g a a 

Codex J u r i s Canonici é l e t b e l é p é s e óta - amely tud-

v a l e v ő e n 1918 pünkösd jén k ö v e t k e z e t t be - minde-

n ü t t a v i l á g o n , nemcsak t i l a l m a z o t t , hanem é r v é n y -

t e l e n a most már mindenki t f e l t é t l e n ü l k ö t e l e z i 

l é n y e g e s forma h i á n y a m i a t t . A p l é b á n o s n a k ugyan 

megvan az a j o g a , hogy az e s k e t é s i j o g o t d e l e g á l - ' 

ha t j a más papnak i s , de á l t a l á n o s s z a b á l y , hogy 

esen d e l e g á l á s n é l k ü l más pap sem j o g o s í t v a , sem 

k ö t e l e z v e n i n c s a h á z a s s á g i s z e r t a r t á s e l v é g z é s é -

r e . A h á z a s s á g megkötéséar fné l s z ü k s é g e s közremű-

ködésnek a k ö v e t k e z ő f e l t é t e l e i á l l a n a k f e n n . E l -

sősorban s z ü k s é g e s , hogy a f e l e k s z a b a d o k l e g y e -

nek v a g y i s a k a r a t u k a t minden k o r l á t o z á s n é l k ü l 

szabadon ny i l v á n i t h a s s á k ; s z ü k s é g e s t o v á b b á , hogy 

a f e l e k közül b á r m e l y i k a h á z a s s á g k ö t é s h e l y é n 

l a k ó h e l l y e l b i r j o n ; hogyha a h á z a s s á g megkötése 

más h e l y e n t ö r t é n i k , ehez a l a k ó h e l y p l é b á n o s á n a k 

l i c e n c i á j a s z ü k s é g e s ; ha a f e l e k különböző p l é b á -

n i á k h o z t a r t o z n a k , e r r e v o n a t k o z ó l a g a Codex ugy 
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r e n d e l k e z i k , hogy a h á z a s s á g o t a menyasszony l e l -

késze e l ő t t k e l l H e g k ö t n i . Eb különböző s z e r t a r -

t á s ú római k a t h o l i k u s o k k ö z ö t t t ö r t é n i k h á z a s s á g -

k ö t é s , akkor a f é r f i p a p j a e l ő t t kötendő' meg, k i -

véve a z t az e s e t e t , ha p a r t i k u l á r i s s z a b á l y mást 

r e n d e l . P l . ná lunk Magyarországon i l y e n e s e t e k -

ben i s a menyasszony p a p j a e l ő t t t ö r t é n i k a há-

z a s s á g k ö t é s . 

Eb a l e l k é s z közreműködése h i r t e l e n é b e n 

nem e s z k ö z ö l h e t ő , akkor a h á z a s s á g megköthető 

l e l k é s z n é l k ü l i s , csupán 2 tanú e l ő t t h a l á l o s 

veszedelem e s e t é n , vagy abban az e s e t b e n , ha t e l -

j e s b i z o n y o s s á g g a l e l ő r e l á t h a t ó , hogy k ö z h i t e l ű 

tanúnak m e g k ö z e l i t h e t ő s é g e egy hónapon á t f o g t a r -

t a n i . Minden más e s e t b e n , ha más l e l k é s z i s van 

j e l e n , meg k e l l h i v n i a h á z a s s á g k ö t é s n é l v a l ó köz-

reműködésre és 2 t a n ú v a l e g y ü t t a s s z i s z t á l n i kö-

t e l e s . 

Codex J u r i s Canonici s z e r i n t s z ü k s é g e s még 

a h á z a s s á g megkötéséhez .ss: ö s s z e a d á s , mely meg ál-
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i a p i t o t t s s e r t a r t á s k ö n y v e k s z e r i n t t ö r t é n i k , e -

zenkívül a z á l d á s , m e l y e t a z i l l e t é k e s l e i k é s s 

v é g e a . Az á l d á s t e h á t s z ü k s é g k é p e n ! k e l l é k e a 

h á z a s s á g é r v é n y e s m e g k ö t é s é n e k , de meg k e l l t a -

gadni a z t m é l t a t l a n h a s a s s á g n á l , t o v á b b á v e g y e s -

h á z a s s á g o k n á l , va lamint olyan h á z a s s á g o k megkö-

t é s é n é l , a m e l y e k n é l az e g y i k vagy mindkét h á z a s -

f é l özvegy v o l t , hogyha abban már r é s z e s ü l t , i l -

l e t v e r é s z e s ü l t e k , A h á z a s s á g k ö t é s m e g t ö r t é n t e 

f e l t é t l e n ü l b e v e z e t e n d ő a h á z a s s á g i , v a l a m i n t a 

s z ü l e t é s i a n y a k ö n y v b e . Megjegyzendő még, hogy a 

h á z a s s á g bármely időben m e g k ö t h e t ő , csupán a mi-

s é v e l k a p c s o l a t o s á l d á s van e l t i l t v a a d v e n t e l s ő 

v a s á r n a p j á t ó l k a r á c s o n y i g b e z á r ó l a g és hamvazó-

s z e r d á t ó l h ú s v é t i g . A h á z a s s á g k ö t é s r e n d s z e r i n t ! 

h e l y e a p l é b á n i a , - t e m p l o m , másut t c s a k e n g e d é l y -

l y e l l e h e t h á z a s s á g k ö t é s t e s z k ö z ö l n i . A v e g y e s -

h á z a s s á g o k mindig templomon k i v ü l k ö t t e t n e k . 

A Codexnek i d e v o n a t k o z ó s z a b á l y a i k i t e r -

j e d n e k a római k a t h o l i k u s v a l l á s f e l e k e z e t h e z t a r -
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to-aókra a k á r egymás k ö z ö t t , a k á r másokkal k ö t -

nek i s h á z a s s á g o t , t e h á t v e g y e S h á z a s a á g e s e t é n 

i s . Ez u t ó b b i r a v o n a t k o z ó l a g a s a s z a b á l y á l l 

f e n n , hogy v e g y e s h á z a s s á g n á l k a t h o l i k u s l e l k é s z 

i s közreműködik ugyan, de a s z ü l e t e n d ő gyermekek-

nek római k a t h o l i k u s v a l l á s h o z t a r t o s á s é t köve-

t e l n i k ö t e l e s . A "3Se temere® decretum meghozata-

l a e l ő t t az e x t r a t r i d e n t i n t e r ü l e t e k e n k i v ü l i s 

v o l t több o l y a n t e r ü l e t , a h o l a v ^ g y e s h á s a s s á g 

a l a k s z e r ű s é g n é l k ü l k ö t v e i s é r v é n y e s v o l t . A 

"Be temere" decretum után azonban csupán Magyar-

o r s z á g és Mérnetörszág v o l t i l y e n t e r ü l e t n e k t e -

k i n t h e t ő . o s t azonban a Codex J u r i s Canonici é-

l e t b e l é p t e ó ta nemcsak a t r i d e n t i é s . e x t r a t r i d e n -

t i t e r ü l e t e k k ö z ö t t i m e g k ü l ö n b ö z t e t é s s s ü n t meg, 

hanem a v e g y e s h á z a s s á g o k a l a k s z e r ű s é g é r e vonatko-

zó minden külön j ó g i s . K ö t e l e z i a l é n y e g e s f o r -

ma a g ö r ö g k a t h o l i k u s o k a t i s , hogyha l a t i n s z e r -

t a r t á s ú római k a t h o l i k u s s a l lépnek h á z a s a á g r a , 

de nem k ö t e l e z i őket- a k k o r , ha akár egymás kö-
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a öt t * akár p e d i g akatho l i k u s s a l kötnek h á z a s s á g o t . 

A w l e t emere" d e c r e t ű m i g a Lambruschini 

i n s t r u c t i o a l a p j á n v o l t a k é r v é n y e s e k a l é n y e g e s 

forma n é l k ü l k ö t ö t t h á z a s s á g o k . A " l e temere* 

d e c r e t u m t ó l a Prov ida c o n s t i t u c i o i g k ö t ö t t h á -

z a s s á g o k s z a n á l t a t t a k / s a a n a f c i o s / . k P r o v i d a 

c o n t i t u c i o t ó l a Codex J u r i s Canonici meghozata-

l á i g a Prov ida a l a p j á n v o l t a k é r v é n y e s e k azok a 

h á z a s s á g o k , amelyek a l é n y e g e s f o r m á t n é l k ü l ö z -

t é k . Végül, p e d i g 1918 p ü n k ö s d j é t ő l a Codex J u r i s 

Canonici r e n d e l k e z é s e i l e t t e k i r á n y a d ó k . 

V I I I . Az á l l a m i h á z a s s á g j o g . 

Az á l l a m i házas s á g j o g v a l ó j á b a n c s a k a z 

1 8 6 8 : L I I I . t . c . - k e l kezd s z e r e p e l n i . Élénkebben 

j ö n e l o 1883*ban a s z ü k s é g k é p e n i p o l g á r i h á z a s -

s á g r a vonatkozó t ö r v é n y j a v a s l a t t a l , azonban még 

ez sem h o z o t t t o v á b b i l é p é s e k e t . N e v e z e t e s e n az 

a l s ó h á z t ö b b s é g e e l f o g a d t a a j a v a s l a t o t , de a 

f e l s ő h á z a l e g h a t á r o z o t t a b b a n e l l e n s z e g ü l t t ö r -

vénnyé v á l á s á n a k . Ekkor mondotta T i s z a Kálmán 
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a k k o r i m i n i s z t e r e l n ö k , hogy *én ezzel a j a v a s l a t -

t a l a m é l t ó s á g o s f ő r e n d e k e l é nem j ö v ö k , de 10 év 

múlva s o k k a l r a d i k á l i s a b b j a v a s l a t t a l f o g n a k elő-

á l l a n i É s i g y i s t ö r t é n t . V a l ó j á b a n csak a z 

1894:XXXI. t . c . a z , amely a p o l g á r i h á z a s s á g o t 

- annak k ö t e l e z ő f o r m á j á t t a r t v a s z e m e l ő t t - t ö r -

vénnyé t e t t e M a g y a r o r s z á g o n . í g y a z t á n a h á z a s s á g 

ügye Magyarországon e g é s z e n a XIX. s z á z a d v é g é i g 

t e l j e s e n az egyház kezében v o l t . 

Az á l l a m i , h e l y e s e b b e n a p o l g á r i h á z a s s á g 

3 formában j e l e n t k e z i k : k ö t e l e z ő , f a k u l t a t i v é s 

s z ü k s é g k é p e n i p o l g á r i h á z a s s á g . A k ö t e l e z ő p o l -

g á r i h á z a s s á g a z t j e l e n t i , hogy a h á z a s s á g c s a k i s 

ugy j ö h e t l é t r e é r v é n y e s e n , ha az a törvény á l t a l 

e l ő t e m e g s z a b o t t módon és az e r r e a c é l r a k i j e -

l ö l t p o l g á r i t i s z t v i s e l ő e l ő t t v é g e z t e t i k . A f a -

k u l t a t i v p o l g á r i h á z a s s á g abban á l l , hogy a f e -

leknek a t e t s z é s é r e van b i z v a , hogy l e i k é s s , a -

vagy p o l g á r i t i s z t v i s e l ő e l ő t t t ö r t é n j é k - e annak 

a megkötése s v é g ü l ami a s z ü k s é g k é p e n i p o l g á r i 
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h á z a s s á g o t i l l e t i , e s s e r i n t é r v é n y e s e n - . c s a k i s . 

as egyház á l t á l m e g á l l a p i t o t t s z a b á l y o k s z e r i n t 

l e h e t k ö t n i h á z a s s á g o t , , v i s z o n t azonban az á l -

lam m e g á l l a p í t b i z o n y o s e s e t e k e t , amelyekben a s 

e g y h á z i a k a d á l y o k a t nem t e k i n t i e l f o g a d h a t ó k n a k 

é s azok e l l e n é r e i s meg l e h e t k ö t n i a h á z a s s á g o t 

a a á l l a m á l t a l k i j e l ö l t p o l g á r i t i s z t v i s e l ő e l ő t t . 

As 1894:XXXI. t . c . a k ö t e l e z ő p o l g á r i há-

z a s s á g o t h o n o s í t o t t a meg n á l u n k s e z z e l a t ö r -

v é n y h o z á s i a k t u s s a l megszűnt a h á z a s s á g k i z á r ó -

l a g o s e g y h á z i intézmény l e n n i . Ez t e h á t nem a s t 

j e l e n t i , hogy a s e g y h á z i h á z a s s á g megszűnt v o l n a , 

mert h i s z e n az továbbra i s f e n n m a r a d t , csupán az-

z a l az e l t é r é s s e l , hogy a s z a b á l y o z á s c sak a n n y i -

ban k ö t e l e z ő a h á z a s s á g o t kötő f e l e k r e n é z v e , a -

mennyiben az a z á l l a m i t ö r v é n y e k k e l nem e l l e n k e -

z i k . Mondhatjuk a z t , hogy a h á z a s s á g a z á l l a m és 

a z egyház közös ügye l e t t . 

l a g a ez a sző p o l g á r i h á z a s s á g , a z t j e l e n -

t i , hogy s z i g o r ú a n e l ő i r t formák k ö z ö t t a s .á l lam 
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á l t a l a l l c o t o t t t ö r v é n y e k m e l l e t t az e r r e a c é l r a 

lei j e l ö l t p o l g á r i közeg á l t a l v é g e s t e t i k . 

Érdekes m e g e m l i t e n i , hogy a X I I I . és XIV. 

században', ugy e g y h á z i , mint v i l á g i h a t ó s á g e-

l ő t t meg l e h e t e t t k ö t n i a h á z a s s á g o t * a m e l l y e l 

mintegy a modern f a k u l t a t i v h á z a s s á g n a k egy ne-

me v a l ó s u l t meg. A k é s ő b b i s z á z a d o k fo lyamán i s 

t a l á l u n k nyomaira a h á z a s s á g á l l a m i s z a b á l y o z á -

s á n a k , amelyek ha nem i s t e l j e s r é s z l e t e s s é g -

g e l , de b i z o n y o s vonatkozásokban v i l á g o s a n m u t a t -

j á k az á l lamhatalomnak a h á z a s s á g ügyébe v a l ó 

b e a v a t k o z á s á t . í g y pl# I I . J ó z s e f n e k 1786-ban 

k i a d o t t h á z a s s á g i p á t e n s e , e g y h á z i mezbe ö l t ö z -

t e t e t t p o l g á r i h á z a s s á g o t v e z e t e t t b e . Ez a há-

z a s s á g i p á t e n s v a l ó s z i n ü l e g a t r i d e n t i z s i n a t 

l e f o l y á s a m e l l e t t k é s z ü l t . A k é t s z a b á l y o z á s 

sok t e k i n t e t b e n meg i s e g y e z i k e g y m á s s a l , ha 

b á r l é n y e g e s k ü l ö n b s é g e k e t i s t a l á l u n k k ö z ö t t ü k , 

így megegyeznek abban a t e k i n t e t b e n , hogy mind-

a k e t t o a f e l e k a k a r a t k i j e l e n t é s é r e f e k t e t i a 
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f ő s ú l y t . Amit azonban a p á t e n s minden gondolko-

zás n é l k ü l r e n d e l t , a z t a z s i n a t c s a k f é l v e t e t -

te , mintha nem é r e z t e volna magát a r r a h i v a t o t t -

n a k , hogy a h á z a s s á g k é r d é s é t r e n d e z z e . A t r i -

d e n t i z s i n a t n á l m e g t ö r t é n h e t i k a z , hogy az o lyan 

h á z a s s á g i s é r v é n y e s l e h e t , amely nem l é t e s ü l t 

épen az egyház i l l e t é k e s l e l k é s z é e l ő t t , hanem 

a k á r p o l g á r i h a t ó s á g e l ő t t , i l y e n a p á t e n s s z e -

r i n t e l k é p z e l h e t e t l e n . J ó z s e f h á z a s s á g i p á t e n s é -

ben a f ő c é l az v o l t , hogy az e g y h á z , mint minden 

t e k i n t e t b e n , ugy a h á z a s s á g kérdésében i s a s 

á l lam a l á r e n d e l t e s s é k . Gróf B s z t e r h á z y P á l pé-

c s i püspök v o l t az e l s ő , a k i I I . J ó z s e f n e k e 

h á z a s s á g i p á t e n s e e l l e n f e l s z ó l a l t . C kü lönö-

sen a z é r t i n d i t o t t a e z t a támadást a p á t e n s e l -

l e n , mert abban ő a h á z a s s á g i b i r á s k o d á s t l á t t a 

v e s z é l y e z t e t v e . Az egyház r é s z é r ő l azonban m é g i s 

ennek e l l e n é r e b i z o n y o s engedékenység t a n u a i t -

t a t o t t a p á t e n s s e l szemben# I I . J ó z s e f a l k a l -

mazkodott ugyan a t r i d e n t i z s i n a t á l t a l e l ő i r t 
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f o r m á h o z , azonban o lyan f e l f o g á s b ó l indult ki, 

amely az e g y h á z i j o g g a l a l e g n a g y o b b ellentétbe 

s o d o r t a . A h á z a t s á g b a n magában II. J ó z s e f nem 

l á t e g y e b e t , mint p o l g á r i s z e r z ő d é s t . Az a l e l -

k é s z , a k i a h á z a s s á g m e g k ö t é s é n é l közreműködik, 

csupán ugy jön s z á m i t á s b a n á l a , mint á l l a m i 

t i s z t v i s e l ő , t o v á b b á a h á z a s u l o k könyvének ve-

z e t é s é t á l l a m i r e n d s z a b á l y o k a l á h e l y e z i s vé-

g ü l a h á z a s s á g i b i r á s k o d á s t a v i l á g i b i r ó s á g r a 

bi z z a . 

Ha most a t r i d e n t i z s i n a t á l t a l m e g á l l a -

p í t o t t forma és a h á z a s s á g i p á t e n s k ö z ö t t i f o r -

mai k ü l ö n b s é g e k e t a k a r j u k f e l t ü n t e t n i , a k k o r a 

k ö v e t k e z ő k e t t a l á l j u k . 

A t r i d e n t i z s i n a t e x t e n a i v i t á s dolgában 

k o r l á t o l j a magát e g y f e l ő l a k i h i r d e t é s f o l y t á n , 

m á s f e l ő l azonban ugy i s , hogy m i h e l y t a l e l k é s z -

kedés f e n n a k a d á s t s z e n v e d , a t r i d e n t i s z a b á l y i s 

f e l van f ü g g e s z t v e . U g y a n i s , ha a parochus meg-

s z ű n i k m e g k ö z e l í t h e t ő l e n n i , vagy a m e g k ö z e l i t e s 
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nagy v e s z é l l y e l j á r n a , ezen e s e t e k b e n a d e p r e -

tum e l e j t i a l e l k é s z j e l e n l é t é n e k a k ö t e l e z e t t -

s é g é t . I l y e n m a g y a r á z a t a p á t e n s r e nem a l k a l m a z -

h a t ó . A p á t e n s u g y a n i s c s a k ugy i s m e r i a h á z a s -

s á g k ö t é s t , ahogy a z t a vonatkozó p a r a g r a f u s 

f e l t ü n t e t i . 

A t r i d e n t i z s i n a t v é g z é s e s z e r i n t a l e l -

k é s z csupán tanuként s z e r e p e l , e l l e n b e n a pá-

t e n s közegének j e l e n l é t e á l l a m i t e e n d ő , a z á l -

lam r é s z v é t e l e a h á z a s s á g k ö t é s b e n , ami e lmarad-

h a t a t l a n u l s z ü k s é g e s . A t r i d e n t i z s i n a t á l t a l 

m e g á l l a p i t o t t f o r m á n á l a parochus h e l y e t t a 

püspök i s e l j á r h a t , a p á t e n s b e n k i j e l ö l t közeg 

e l l e n b e n csak egy s ez az egy d e l e g á l h a t c sak 

maga h e l y e t t , v a g y i s t e h á t a k i j e l ö l t közeg he-

l y é b e f e l j e b b v a l ó j a nem á l l h a t . 

Pontos k ü l ö n b s é g a k é t s z a b á l y o z á s k ö z ö t t 

az i s , hogy a t r i d e n t i decretum é r t e l m é b e n a 

p a r o c h u s f e l f ü g g e s z t e t t vagy e xc oramun i c á l t i s 

l e h e t , a p á t e n s s z e r i n t azonban nem, mert e z z e l 
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h i v a t a l v e s z t é s j á r s ennek f o l y t á n h á z a s s á g k ö t é s 

e s e t é b e n sem j á r h a t e l . 

A p á t e n s s z e r i n t a l e l k é s z , va lamint a t a -

nuk j e l e n l é t é t k i e r ő s z a k o l n i nem l e h e t , e l l e n b e n 

a t r i d e n t i végzés s z e r i n t a l e l k é s z vagy a tanuk 

i lynemű j e l e n l é t e a h á s a s s á g k ö t é a é r v é n y e s s é g é r e 

b e f o l y á s s a l e g y á l t a l á n n i n c s . 

A t r i d e n t i z s i n a t " T a a e t s i * decretuma há-

z a s s á g k ö t é s e s e t é b e n megengedi annak f e l t é t e l h e z 

v a l ó k ö t é s é t , a p á t e n s nem. 

Egyesnek a b b a n , hogy e g y i k sem t e s z i f ü g -

gővé a h á z a s s á g k ö t é s é r v é n y é t a t t ó l a körülmény-

t ő l , hogy annak m e g t ö r t é n t e a z anyakönyvbe b e j e -

g y e a t e s s é k . 

Ezen ö s s z e h a s o n l í t á s b ó l a z t á l l a p i t h a t j u k 

meg, hogy t e h á t va lóban k é t külön j o g r e n d s z e r r e l 

á l l u n k szemben. 

II. J ó z s e f t e s t v é r e I I . L i p ó t , a k i 1790-

ben k ö v e t t e -őt a magyar t r ó n o n , m i n d j á r t u r a l k o -

dásának e l s ő évében v i s s z a v o n t a J ó z s e f h á z a s s á g i 
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p á t e n s é t s v i s s z a á l l í t o t t a a-római k a t h o l i k u s o k -

r a a kánoni h á z a s s á g o t , a p r o t e s t á n s o k n á l e l l e n -

ben, habár aa 1791:XXVT. t . c . f e l h a t a l m a z z a őket 

a r r a , hogy h á z a s s á g i ü g y e i k i n t é z é s e t e k i n t e t é b e n 

maguknak e g y h á z i b i r ó s á g o k a t á l l i t h a s s a n a k f e l , 

mégis t o v á b b r a i s megmaradt a v i l á g i b i r o s á g o k i l -

l e t é k e s s é g e . I s azonban csak a t u l a j d o n k é p e n i Ma-

g y a r o r s z á g o n v o l t i g y , E r d é l y b e n azonban s a j á t 

cons i s t ó r i u m a i k v o l t a k e r r e a c é l r a . V e g y e s h á z a s -

s á g o k n á l p e d i g római k a t h o l i k u s s z e n t s z é k e k j á r -

tak e l . 1 8 6 8 - i g a h á z a s s á g k ö t é s p o l g á r i k ö v e t k e z -

m é n y e i r ő l i s e g y h á z i b i r o s á g o k í t é l k e z t e k s c s u -

pán a s 1868:XIV. t . c . u t a l t a e z e k e t a z ü g y e k e t 

v i l á g i b í r ó s á g o k c o m p e t e n c i á j á b a . Sz a t ö r v é n y 

k i m o n d j a , hogy a s é r v é n y e s s é g i k é r d é s a római 

ka t h o l i k u s s z e n t s sékek i l l e t é k e s s é g é h e z , a há-

z a s s á g k ö t é s p o l g á r i j o g k ö v e t k e z m é n y e i a p o l g á r i 

t ö r v é n y s z é k e k e l é t a r t ó s n a k . Továbbmenó'leg a z t 

i s r e n d e l i ez a t ö r v é n y , hogy e s e k a b í r ó s á g o k 

a p o l g á r i jogkövetkezmények k é r d é s é b e n mindaddig 



- 73 -

í t é l e t e t ne h o a s a n a k , amíg az e l j e g y z é s , i l l e t v e 

h á z a s s á g é r v é n y e , vagy é r v é n y t e l e n s é g e a romai 

k a t h o l i k u s s z e n t s z é k í t é l e t e á l t a l m e g á l l a p í t v a 

n i n c s . Magát az e l j e g y z é s t ugyan nem e m l í t i az 

1868:XIV. t . c . , azonban mind a t ö r v é n y s z e l l e m é -

b ő l , mind p e d i g némely k i f e j e z é s é b ő l a v é g ü l a 

j o g g y a k o r l a t b ó l a z t á l l a p i t h a t j u k meg, hogy a 

t ö r v é n y az e l j e g y z é s i ü g y e k r e i s u g y a n e z t a v i -

szonyt á l l a p í t o t t a meg. Tehát már a XIX. s z á z a d -

ban a római egyház a z e g y r e jobban é r v é n y e s ü l n i 

a k a r ó á l l a m i i n t é z k e d é s e k k e l szemben i s magának 

t u l a j d o n í t o t t a a 2 t a j o g o t , hogy a h á z a s s á g l é -

n y e g e , é r v é n y e s s é g e , a v a g y é r v é n y t e l e n s é g e f e l e t t 

o í t é l j e n , o h a t á r o z z a meg a z o k a t a f e l t é t e l e k e t , 

amelyek m e l l e t t é r v é n y e s h á z a s s á g o t k ö t n i l e h e t , 

v a l a m i n t a z t a j o g o t , hogy e g y e s es eÉ» ekben e z e -

k e t a f e l t é t e l e k e t e l e n g e d j e , e g y s z ó v a l a h á z a s -

s á g f o r m á j á t é s a bontó a k a d á l y o k a t m e g á l l a p í t s a 

é s a l ó l u k f e l m e n t é s t ad jon# Az egyház ugyan nem 

v o n j a k é t s é g b e az á l l a m j o g a i t a h á z a s s á g k ö r ü l , 
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mert t é n y l e g vannak a h á z a s s á g g a l k a p c s o l a t o s 

b i z o n y o s p o l g á r i következmények, i l y e n e k p l . a 

gyermekek t ö r v é n y e s s é g e , ö r ö k ö s ö d é s , hozomány, 

amelyek f e l e t t i n t é z k e d n i a z á l l a m i t ö r v é n y h o z á s 

h a t á s k ö r é b e t a r t o z i k , miután minden p o l g á r i t e r -

més se tü ügy az á l lamhata lom r e n d e l k e z é s e a l á e s i k . 

t e h á t e z e k e t i l l e t ő l e g a p o l g á r i hata lom f e l -

t é t e l e k e t s z a b s e z e k t ő l t e s z i f ü g g ő v é a p o l g á r i 

j o g k ö v e t k e z m é n y e k e t , ugy c sak s a j á t j o g á v a l é l . 

A h á z a s s á g t o v á b b á , mint a c s a l á d a l a p j a , f e l t é -

t e l e az á l l a m f e n n á l l á s á n a k , a p o l g á r o k nyugalmá-

n a k , ú g y s z i n t é n a t á r s a d a l m i rendnek i s , ennek 

k ö v e t k e z t é b e n s e n k i sem t a g a d h a t j a , hogy a z á l -

lamhatalom nem l e h e t közömbös a l a t t v a l ó i n a k há-

z a s s á g a i i r á n t s i g y a maga r é s z é r ő l j o g g a l á l -

l i t h a t f e l o lyan k ö v e t e l m é n y e k e t , amelyeket a 

k ö z j ó r a nézve s z ü k s é g e s e k n e k t a r t s ezeknek meg-

t a r t á s á b ó l t é t e l e z h e t i f e l a h á z a s s á g p o l g á r j o g i 

e r e d m é n y e i t . As á l l a m t e h á t s z i n t é n á l l i t h a t f e l 

h á z a s s á g i aka-dályokat , amelyek azonban csupán a 
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h á z a s s á g p o l g á r j o g i következményeinek megsemmisi-

t é s é t eredményezik s a z e g y h á z j o g b a n csupán t i l -

tó s nem p e d i g bontó a k a d á l y o k j e l l e g é v e l b i r n a k . 

k k e r e s z t y é n e k e z e k e t i s m e g t a r t a n i k ö t e l e s e k , - de 

ha mégis h á z a s s á g r a l é p n é n e k , h á z a s s á g u k e g y h á z i -

l a g é r v é n y e s lenne s csupán a p o l g á r i j o g k ö v e t -

kezmény e k e t n é l k ü l ö z n é . E l ő f o r d u l h a t t e h á t o l y a n 

e s e t , midőn az e g y h á z i l a g egyébként é r v é n y e s há-

z a s s á g a z á l l a m á l t a l nem r u h á z t a t n é k f e l a há-

z a s s á g g a l j á r ó p o l g á r i j o g o k k a l , ami m i n d e n e s e t -

r e a b n o m i s á l l a p o t , azonban j o g t a l a n n a k nem t e -

k i n t h e t ő , mert minden hata lom s z o r o s a n a maga t e -

r ü l e t é n marad s a másik j o g a i b a nem a v a t k o z i k . 

Az egyháznak az v o l t a v é l e m é n y e , hogy a 

v i l á g i hata lom h a t á r o z z a meg ugyan a h á z a s s á g e -

r e d m é n y e i t , de e n g e d j e meg az egyháznak a k e r e s z -

t y é n e k közöt t i h á z a s s á g é r v é n y é t s z a b á l y o z n i . Ve-

gye a p o l g á r i t ö r v é n y k i i n d u l á s i p o n t u l a h á z a s -

ság é r v é n y e s s é g é t , avagy é r v é n y t e l e n s é g é t , ugy a-

mint a z t az e g y h á z m e g h a t á r o z z a a ezen t é n y b ő l k i -
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i n d u l v a - m e l y e t nem á l l a p i t h a t meg, m i v e l h a t á s -

körén k i v ü l e s i k - s z a b á l y o z n a annak p o l g á r i kö-

v e t k e z m é n y e i t . 

Az 1894iXXXI. t . c . t e h á t ezen szempontokat 

s z e m e l ő t t t a r t v a s z a b á l y o z t a a p o l g á r i h á z a s s á g o t 

annak k ö t e l e z ő f o r m á j á b a n . E g y s z e r s m i n d e l i s m e r t e 

a z t az ál lammal közös ü g y n e k . A törvény a h á z a s s á g 

é r v é n y e s s é g e és é r v é n y t e l e n s é g e , v a l a m i n t annak 

megkötésének k é r d é s é r e t e r j e d k i , 

Á p o l g á r i h á z a s s á g k ö t e l e z ő v o l t a a z t j e -

l e n t i , hogy csak á l l a m i k ö z e g e l ő t t , á l l a m i t ö r -

vény s z e r i n t l e h e t é r v é n y e s e n h á z a s s á g o t k ö t n i . 

A l e l k é s z k ö t e l e s meggyőződni a r r ó l , hogy 

a p o l g á r i h á z a s s á g m e g t ö r t é n t - e . E r r e a c é l r a s z o l -

g á l az a t a n u s i t v á n y , amelyet a p o l g á r i t i s z t v i -

s e l ő á l l i t V i , a p o l g á r i h á z a s s á g megkötésének b i -

z o n y í t á s á r a . Ha a l e l k é s z a n é l k ü l a d j a ö s s z e a 

f e l e k e t , hogy a p o l g á r i h á z a s s á g m e g t ö r t é n t volna 

b ü n t e t é s b e n r é s z e s ü l , s ő t továbbmenó'leg b ü n t e t é s 

s ú j t j a azon g o n d a t l a n s á g e s e t é b e n i s , ha a k ü l ö n -
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ben m e g t ö r t é n t p o l g á r i h á z a s s á g r ó l k i á l l í t ó t fe t a -

n ú s í t v á n y m e g t e k i n t é s é t m e l l ő z i . 

A p o l g á r i h á z a s s á g n a k az e g y h á z i h á z a s s á g 

k i e g é s z i t ő j e . Ebből k ö v e t k e z i k , hogy az e g y h á z i 

h á z a s s á g k ö t é s magában véve seramis, s ő t e z e n f e l ü l 

büntetendő i s . Csupán e g y e t l e n e s e t v a n , amikor 

a p u s z t a e g y h á z i h á z a s s á g o t b ü n t e t é s n é l k ü l l e h e t 

k ö t n i , t . i . ha k ö z e l i h a l á l v e s z é l y e a k a d á l y o z z a 

a p o l g á r i h á z a s s á g m e g k ö t é s é t . Ez e s e t b e n a há-

z a s s á g o t kötő f e l e k , i l l e t v e a l e l k é s z m e n t e s ü l -

nek a b ü n t e t é s a l ó l . 

A h á z a s s á g i t ö r v é n y n e k i s megvannak a ma-

ga kü lön k ö v e t e l m é n y e i , amelyek a h á z a s s á g é r v é -

n y e s s é g é h e s f e l t é t l e n ü l s z ü k s é g e s e k . Amint a t ö r -

vény i s mondja , hogy a h á z a s s á g k ö t é s t k i h i r d e t é s 

e l ő z i meg, a 14 napos h a t á r i d ő l e t e l t é t k ö v e t ő na~ 

pon megköthető a h á z a s s á g , melynek módja a z , hogy 

az i l l e t é k e s p o l g á r i t i s z t v i s e l ő e l ő t t e g y ü t t e s e n 

j e l e n l é v ő h á z a s u l o k k ü l ö n - k ü l ö n k é t a l k a l m a s tanú 

j e l e n l é t é b e n személyesen k i j e l e n t i k , hogy e g y m á s s a l 
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h á z a s s á g o t köfenek s e k i j e l e n t é s t sem f e l t é t e l h e z , 

sem időhöz nem k ö t i k . A p o l g á r i t i s z t v i s e l ő ezu-

tán a f e l e k e t a t ö r v é n y ér te lmében h á z a s t á r s a k n a k 

n y i l v á n i t j a * A m e g k ö t ö t t h á z a s s á g azonnal anya -

könyvezendő. 

IX. A p r o t e s t á n s h á z a s s á g i j o g f e j l ő d é s e * 

A p r o t e s t á n s h á z a s s á g i j o g f e j l ő d é s t e k i n -

t e t é b e n f e l m e r ü l a k é r d é s , hogy mi lyen f e j l ő d é s t 

mutat a z idők fo lyamán a h á z a s s á g k ö t é s . V á j j o n 

mi lyen v á l t o z á s t ö r t é n t azon a z a n y a g o n , amelyet 

a l a p u l v e t t e k a p r o t e s t á n s o k ? 

E l ő r e bocsátandó m i n d e n e k e l ő t t a z , hogy & 

p r o t e s t a n t i z m u s jobban s i m u l t a z á l l a m j o g h o z 

és hogy a p r o t e s t á n s , h á z a s s á g i j o g f e j l ő d é s e r ő s 

k ö z e l e d é s t mutat a p á t e n s h e z . Különösen E r d é l y -

ben l á t j u k az ö n á l l ó s á g o t , mert i t t s a j á t e g y -

h á z i é l e t ü k h o z t a l é t r e a h á z a s s á g i j o g o t . Az 

egyház s a j á t t ö r v é n y é n é l f o g v a v e s z i a f e l e k há-

z a s s á g i m e g e g y e z é s é t , a l ó l a c s a k ő d i s p e n z á l s 

ő maga b i r á s k o d i k . A h á z a s s á g i intézmény a s a j á t 
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e g y h á z i l é t é b e n é l , minden t e k i n t e t b e n az e g y h á z i 

é l e t k e r e t é n b e l ü l mpzog. Ennek a l a p j a azonban a 

k ö z ö n s é g e s e g y h á z i j o g , melyen b i z o n y o s v á l t o z t a -

t á s o k t é t e t t e k , Eáeket Bod P é t e r S y n o p s i s a tartáL-

m á z s a . É r v é n y e s ü l t e k ezek F a g y a r o r s z á g o n i s . 

Az a l a t t o m o s h á z a s s á g k ö t é s e k b a j a i t a p r o -

t e s t á a t i z m u s i s k é n y t e l e n v o l t f e l i s m e r n i - . L u t h e r 

és K á l v i n a e l a n d e s t i n h á z a s s á g o k a t é r v é n y t e l e n e k -

nek mondot ták, f ő l e g a r r a h i v a t k o z á s s a l , hogy h i -

á n y z i k a s z ü l ő i b e l e e g y e z é s . L u t h e r a n y i l v á n o s s á -

got k ö v é t e l t e , amely á l l o t t a tanuk vagy l e l k é s z 

j e l e n l é t é b e n , vagy csupán a s z ü l ő k b e l e e g y e z é s é b e n . 

4 XVII . században Carpzow a s p o n s a l i a de p r a e s e n -

t i t , amennyiben a z n y i l v á n o s , é r v é n y e s n e k t e k i n t i , 

de a e l a n d e s t i n s p o n s a l i a de p r a e s e n t i i s é r v é n y e s -

s é v á l i k , ha r á eopula k ö v e t k e z i k . Á h á z a s s á g b e -

f e j e z e t t s é g é h e z és t ö k é l e t e s s é g é h e z a nemi e o p u l a -

t i o é s b e n e d i c t i o s a e e r d o t a l i s o k v e t l e n ü l s z ü k s é -

g e s . Á XVIII . -században'Boetomer ezen ugy v á l t o z t a -

t o t t , hogy amit Luther a h á z a s s á g é r v é n y e s s é g é h e z 
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m e g k í v á n t , ő c s a k s p o n s a l i a de f u t u r o n a k t e k i n t e t -

t e s s z e r i n t e a k ö v e t k e z ő a k t u s o k vannak* a f e l e k 

n y i l v á n o s h á z a s s á g k ö t é s i k i j e l e n t é s e / s s p o n s a l i a 

de p r a e s e n t i : / , a h i t v e s t á r s a k ö s s z e a d á s a /:GO-

p u l a t i o s a e e r d o t a l i s : / és v é g ü l a l e l k é s z á l d á s a 

/ í b e n e d i c t i o s a c e r d o t a l i s s / . Boehmernél, mint k i -

f e j l e t t tan l é p f e l a z , hogy a copúla c a r n a l i s 

á l t a l consummált e l j e g y z é s még m i n d i g l e l k é s z i 

c o p u l a t i o r a és eonsummatiora i s s z o r u l . 

í g y a p r o t e s t á n s o k i s e l j u t o t t a k a t r i d e n " 

t i s s i n a t á l t a l h o z o t t decretum á l l á s p o n t j á i g , d e 

ezen t u l i s m e n t e k , amidőn m e g k i v á n t á k a h á z a s s á g 

é r v é n y e s s é g é h e z * hogy a l e l k é s z a k t i v e közreműköd-

j é k a h á z a s s á g k ö t é s s z e r t a r t á s a a l k a l m á v a l . 

Csupán E r d é l y v o l t a z , a h o l a p r o t e s t a n t i z -

mus e g é s z e n j ó l t u d o t t é r v é n y e s ü l n i , amiből a z t á n 

az ö n á l l ó h á z a s s á g i j o g r e n d magát k i i s f e j l e s z t e t -

t e . Hinden f e l e k e z e t n e k megvol t a maga h á z a s s á g i 

j o g a e g é s z e n az 1894sXXXI. t . e . m e g h o z a t a l á i g , a -

s e l y azután az e g y h á z j o g o t a b e l s ő e g y h á z i t é r r e 
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s z o r í t o t t a . A m a g y a r o r s z á g i t e r ü l e t e i ! a h á z a s s á g i 

j o g nem f e j l ő d h e t e t t k i s h á z a s s á g i b í r á s k o d á s u k 

sem vo l t t ö k é l e t e s . Ennek f o l y t á n a z u t á n a p r o t e s -

t á n s e g y h á z i b í r á s k o d á s meg i s s z ű n t s a romai 

k a t h ó l i k u s s z e n t s z é k e k r e ment á t . Ezek a z t á n nem-

c s a k k ö t e l é k i p e r e k b e n , hanem más t e r m é s z e t ű ü-

gyekben i s Í t é l k e z t e k . Csak I I . J ó z s e f v o l t a z , 

a k i n e v e z e t e s h á z a s s á g i p á t e n s é b e n r e n d e z t e a 

h á z a s s á g i ügyekben v a l ó b í r á s k o d á s t . 

G e l e j i Katona e g y h á z i k á n o n j a i / : 1 6 4 9 í / 

a házasok ö s s z e a d á s á t , már mint t e l j e s e n l e l k é -

s z i d o l g o t m u t a t j a . A z e l ő t t u g y a n i s k ö z e g y e t é r -

t é s b ő l v á l a s z t o t t t i s z t e s s é g e s é s b e c s ü l e t e s em-

b e r e k i s ö s s z e k ö t h e t t é k a h á z a s f e l e k e t - é s p e d i g 

I s t e n t ö r v é n y e s z e r i n t , - a k i k p e r s z e & h á z a s s á g i 

ü g y e k e t é r t i k . 

Az u j h á z a s o k ö s s z e a d á s a k é z f o g á s m e l l e t t i 

e s k ü v e l h a j t a t o t t v é g r e . Még p e d i g ezen eskünek 

templomban vagy p e d i g az i s t e n t i s z t e l e t r e ren*-

d e l t bármely más h e l y e n k e l l e t t t ö r t é n n i e azon 
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f e l t é t e l l e l , hogy űrnapokon ne t a r t a s s a n a k . 

Ázt i s k e r ü l n i k e l l , hogy az e g y b e k e l é s 

e l ő t t sok i d ő v e l t ö r t é n j é k az e s k e t é s , mert eb-

b ő l a z a h á t r á n y s z á r m a z h a t i k , hogy vagy e l i d e -

genednek a h á z a s o k e g y m á s t ó l , ami a z egyháznak 

okoz b a j t , vagy p e d i g s z o r o s v i s z o n y b a k e r ü l n e k . 

Ezek azok az a d a t o k , amelyek f e l t é t l e n ü l 

k iemelendőknek t e k i n t e n d ő k . 

A római k a t h o l i k u s s z e n t s z é k i b i r á s k o d á s 

a l ó l I I . J ó z s e f h á z a s s á g i p á t e n s e m e n t e t t e f e l 

a p r o t e s t á n s o k a t . A b é c s i és l i n z i béke nem t a r -

t a l m a s i n t é z k e d é s e k e t a b i r á s k o d á s r a vonatkozó-

l a g , s ő t a b é c s i béke k i f e j e z e t t e n a z t r e n d e l i , 

hogy a római k a t h o l i k u s s z e n t s z é k e k i l l e t é k e s s é -

ge maradjon meg.ugyanolyan t e r j e d e l e m b e n , mint 

amilyenben a z e l ő t t v o l t . Egye a u r a l k o d ó k , i g y 

I I I . K á r o l y , a z t a k a r t á k , hogy a római k a t h o l i k u s 

s z e n t á z é k e k p r o t e s t á n s j o g e l v e k e t a l k a l m a z z a n a k , 

ez a t ö r e k v é s azonban a s z e n t s z é k e k e r e j é n meg-

t ö r t . 
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1791-ben reménységük támadt a p r o t e s t á n s o k -

nak a r r a , hogy az . e g y h á z i ü g y e i k e t , i g y a házasssU 

g i ü g y e i k e t i s s a j á t e g y h á z i b í r á s k o d á s u k k a l l á s -

sák e l , de miután k o r á b b r ó l nem v o l t a k e g y s é g e s 

j o g e l v e i k , nem v o l t mit t e n n i ü k , e l f o g a d t á k a pá-

t e n s e t b i z o n y o s m ó d o s í t á s o k k a l s annak e g y h á z i 

s z i n e z e t e t a d t a k . Különben i s az á l lamhata lomnak 

a b e f o l y á s á t a pro t e s t á n t izmus s o k k a l könnyebben 

t ű r t e e l , mint a római e g y h á z . 

A p r o t e s t á n s h á z a s s á g i j o g f e j l ő d é s n e k meg-

v o l t az a nagy h a s z n a , hogy a h á z a s s á g k ö t é s f o g a l -

mát o d á i g v i t t e , hogy a h á z a s s á g k ö t é s ma már ugy 

é r t e t i k , hogy e z á l t a l a f e l e k a h á z a s é l e t r e i 3 e-

g y e s ü l n e k . A k o d i f i k á c i ó k mindnyá jan ezen az á l -

l á s p o n t o n vannak, nemkülönben e z t az i r á n y z a t o t 

t a l á l j u k a J ó z s e f c s á s z á r h á z a s s á g i p á t e n s é b e n i s . 

Különösen f o n t o s m e g e m l i t e n i , hogy a pro-

t e s t á n s o k e l e j t v é n a h á z a s s á g s z e n t s é g i j e l l e g é t , 

a z t c s u p á n , mint m a g á n j o g i s z e r z ő d é s t t e k i n t i k 

s az á l l a m j o g h a t ó s á g a e l é u t a l j á k . S épen c s a k 
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a r r a f e k t e t n e k s ú l y t , hogy a h á z a s s á g k ö t é s t a z 

ő k ö z e g e i e l ő t t v é g e z z é k . 

1791 ó ta t e h á t k é t h á z a s s á g i j o g r e n d s z e r -

r e l t a l á l k o z u n k és p e d i g az e g y h á z j o g i a római 

k a t h ó l i k u s o k r a és az á l l a m i r e n d s z e r , a p r o t e s -

t á n s o k r a v o n a t k o z ó l a g . 

X. Különbség az á l l a m i és e g y h á z i h á z a s s á g i 

t ö r v é n y h o z á s k ö z ö t t . 

Most tegyünk ö s s z e h a s o n l í t á s t az á l l a m i 

és e g y h á z i h á z a s s á g i t ö r v é n y a l k o t á s t e k i n t e t é b e n 

s n é z z ü k , hogy mi h a s o n l ó s á g o t és k ü l ö n b s é g e t 

t a l á l u n k k ö z ö t t ü k * 

Megjegyzendő, hogy az a körü lmény, hogy 

&s e g y h á z i és á l l a m i t ö r v é n y a l k o t á s nem vág e g y -

b e , ennek semmi k ü l ö n ö s e b b j e l e n t ő s é g e n i n c s , mert 

ez csupán a z t j e l e n t i , hogy az 1894:XXXI. t . c . 

m e g a l k o t á s a óta a k é t t ö r v é n y h o z á s t e l j e s e n f ü g -

g e t l e n e g y m á s t ó l . Az egyház h á z a s s á g k ö t é s i j o g a 

a magyar ' á l l a m i h á z a s s á g i j o g r e n d e t nem é r i n t h e -

t i , v i s z o n t azonban l é t e s í t h e t a magyar h á z a s s á g i 
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j o g g a l e l l e n t é t e s i n t é z k e d é s e k e t . Mert a s á l l a m -

hat a lom soha sem vonta k é t s é g b e az egyháznak a z t 

a j o g á t , hogy a h á z a s s á g k ö t é s egyház i j o g r e n d j é t 

maga h i t e l v i á l l á s p o n t j á n a k s a k e r e s z t y é n s é g 

é r d e k e i n e k me g f e l e l ő le g s z a b á l y o z h a t j a . Maga 

S z i l á g y i Dezső i s e z t a z á l l á s p o n t o t f o g l a l t a e l . 

C mondta, h o g y : * . . . e z á l t a l az egyház s z a b a d s á -

gának é r v é n y e s ü l é s é t i s l e h e t ő v é t e s s z ü k , midőn 

a h á z a s s á g j o g r e n d j é t , annak e g y h á z i r e n d j é t ő l 

s z é t v á l a s z t j u k . " 

Ehez a ponthoz meg k e l l j e g y e z n ü n k a a t , 

hogy a h á z a s s á g i v i s z o n y nem merőben j o g i , h a -

nem e r k ö l c s i r e l á c i ó i s , t e h á t i n d o k o l t ugy a z 

á l l a m i , mint az e g y h á z i s z a b á l y o z á s . 

Aelí e l s ő s o r b a n a s e l j e g y z é s k é r d é s é t i l l e -

t i a római k a t h o l i k u s o k n á l é p u g y , mint a h á z a s -

s á g k ö t é s e g y h á z i h a t ó s á g e l é t a r t o z i k , lorma 

s z e m p o n t j á b ó l a "He temere" m e g h o z a t a l á i g nem 

v o l t k ö v e t e l m é n y , e l é g v o l t az Í g é r e t n e k v a l a -

m i l y e n é r z é k e l h e t ő j e l l e l v a l ó k i j e l e n t é s e . Jk 
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H¥e teíaere1* decretum b i z o n y o s a l a k s z e r ű s é g e t 

k i v á n , amelyet a Codex J u r i s Canónici m e g t a r t . 

E s z e r i n t az e l j e g y z é s csak l e l k é s z vagy k é t 

tanú j e l e n l é t é b e n k ö t h e t ő . 

Az u j h á z a s s á g i t ö r v é n y , az 1894:XXXI* 

t . e . nem i r e l ő a l a k s z e r ű s é g e t az e l j e g y z é s r e 

v o n a t k o z ó l a g . Ebben a t e k i n t e t b e n k ü l ö n b ö z i k 

a z e g y h á z j o g i c o d e x t ő l , m á s f e l ő l azonban e g y e -

z i k v e l e a b b a n , hogy k e r e s e t e t nem ad a h á z a s -

s á g k ö t é s k i k é n y s z e r í t é s é r e s hogy megengedi a 

v i s s z a l é p ő f é l á l t a l o k o z o t t károk m e g t é r i t é s é t . 

A Codex s z e r i n t a h á z a s u l a n d ó k a t meg i s 

v i z s g á l j á k . Ez az u . n . j e g y e s v i z s g a . A j e g y e s 

v i z s g a k é t f é l e , á l t a l á n o s v i z s g á l a t , amely an-

nak a k i v i z s g á l á s á b ó l á l l , hogy n i n c s - e valami 

a k a d á l y , amely a h á z a s s á g megkötésének ú t j á b a n 

á l l a n a é s kü lönös v i z s g á l a t , a m e l l y e l a l e l k é s z 

a r r ó l i g y e k s z i k meggyőződést s z e r e z n i , hogy j á r -

t a s a k - e a j e g y e s e k a római J^atholikua h i t t a n á -

b a n . E-;; u t ó b b i az u . n . j e g y e s o k t a t á s . A l e i k é s s 
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mindezeken k i v ü l k i o k t a t j a a h á z a s u l a n d ó f e l e -

ket a h á z a s s á g s z e n t s é g é r ő l * 8 h i t v e s t á r s a k kö-

t e l e s s é g e i r ő l és még e g y é b , a h á z a s é l e t r e vonat-

kozó f o n t o s a b b k é r d é s e k r ő l . S z ü k s é g e s még e z e n k i -

vü l a gyónás és á l d ó s á s a h á z a s s á g e l ő t t . 

A codex s z e r i n t a h á z a s s á g o t e l ő z e t e s e n k i 

k e l l h i r d e t n i . A k i h i r d e t é s az i l l e t é k e s plébár-

nos á l t a l 3 egymást k ö v e t ő vasárnapon t ö r t é n i k . 

A h á z a s s á g i t ö r v é n y s z e r i n t i s k i h i r d e t e n d ő a h á -

z a s s á g , a k i h i r d e t é s a l ó l azonban a k ö z i g a z g a t á s i 

h a t ó s á g f e l m e n t é s t a d h a t . 

A eodex s z e r i n t i s a h á z a s s á g o t a f e l e k 

k ö l c s ö n ö s b e l e e g y e z é s e hosza l é t r e s nem s z ü k s é -

g e s annak t e l j e s s é g é h e z a t e s t i e g y e s ü l é s . A b e -

l e e g y e z é s h i á n y o s l e h e t é r t e l m i l e g és a k a r a t i l a g . 

Ami az é r t e l m i h i á n y o s s á g o t i l l e t i i d e t a r -

t o z i k : a . / a z e l m e b e t e g s é g . A h á z a s s á g i t ö r v é n y 

s z e r i n t i s nem k ö t h e t n e k h á z a s s á g o t az e l m e b e t e -

g e k , a s i k e t n é m á k , gondnokság a l á h e l y e s e t t e k a -

kár n a g y , a k á r k i s k o r ú a k , b . / Hem k ö t h e t n e k t o v á b -
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bá h á z a s s á g o t á s o k , a k i k nem t u d j á k , hogy miben 

á l l a h á z a s s á g # c . / i l s é r t e l e m hiánya , a t é v e d é s 

i s , amely l e h e t t é n y b e l i vagy j o g i t é v é d é a . Tény-

b e l i t é v e d é s a l a t t a z t é r t j ü k , amely a s z e m é l y r e 

v o n a t k o z i k . A t é n y b e l i t é v e d é s m e n t h e t ő , e l l e n b e n 

a személy t u l a j d o n s á g a i b a n v a l ó t é v e d é s nem r o n t -

j a l e a m e g e g y e z é s t , csupán k é t e s e t b e n , : l . / h a a 

t é v e d é s v i s s z a h a t a s z e m é l y r e , t . i . o ly t u l a j d o n -

aágára v o n a t k o z i k , amely t u l a j d o n s á g a m i a t t a k a r -

j a a v e l e v a l ó h á z a s s á g o t . 2 . / Ba o l y a n n a l köt há-

z a s s á g o t v a l a k i , a k i t szabadnak g o n d o l t , h o l o t t 

nem a z . J o g i t é v e d é s a h á z a s s á g t e r m é s z e t e i , é r -

v é n y e s s é g e k ö r ü l i t é v e d é s , v a l a m i n t a h á z a s s á g 

l é n y e g e s t u l a j d o n s á g a i k ö r ü l i t é v e d é s . 

A h á z a s s á g i t ö r v é n y s z e r i n t t é v e d é s cimén 

megtámadható a h á z a s s á g , ha, v a l a k i k i j e l e n t é s é v e l 

h á z a s s á g o t k ö t ö t t , h o l o t t nem a k a r t , vagy p e d i g 

t é v e d e t t a másik f é l s z e m é l y é b e n , vagy nem t u d t a , 

hogy a más ik f é l i m p o t e n s , vagy 5 é v i f e g y h á z r a , 

vagy b ö r t ö n r e van i t é l v e , vágy a nő t e h e r b e n van 
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v a g y , ha a h o l t t á - n y i I v á n i t o t t r é g i h á z a s t á r s 

h a z a t é r . Kegtámadható ezeken k i v ü l a h á z a s s á g 

m e g t é v e s z t é s e s e t é b e n i s . 

Árai az a k a r a t i h i á n y o s s á g o k a t i l l e t i , i d e -

t a r t o z i k : a . / a s z i n l e l t b e l e e g y e z é s , b . / l é n y e -

g e s t u l a j d o n s á g k i z á r á s a , c . / a h á z a s s á g i c s e l e -

k e d e t h e z v a l ó j o g k i z á r á s a , p l . t e s t i e g y e s ü l é s 

j o g á n a k k i z á r á s a , d . / f i z i k a i és l e l k i k é n y s z e r 

v i s a b s o l u t a és v i s c o m p u l s i v a , ez u t ó b b i e s e t e k -

ben aaonban csak a s ú l y o s k é n y s z e r a l k a l m a z á s a 

o lyan ok, amely m e l l e t t a z a k a r a t i h i á n y o s s á g o t 

f e l ^.ehet t é t e l e z n i . A h á z a s s á g i törvény s z e r i n t 

i l y e n k o r a h á z a s s á g megtámadható. 

A h á z a s s 31 b e l e e g y e z é s n é l k ü l ö z h e t e t l e n 

annak é r v é n y e s s é g é h e z , e z é r t a codex e l ő i r j a , hogy 

személyesen vagy m e g h a t a l m a z o t t á l t a l l e g y e n e k j e -

len a f e l e k . A h á z a s s á g i t ö r v é n y s z e r i n t c s a k s z e -

mélyesen l e h e t h á z a s s á g o t k ö t n i , m e g h a t a l m a z o t t a k 

k i z á r á s á v a l . 

A codex s z e r i n t a h á z a s s á g o t l e h e t f e l t é t e l -
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hez i s k ö t n i , a h á z a s s á g i t ö r v é n y s s e r i n t azonban 

sem f e l t é t e l h e z , sern időhöz k ö t n i nem l e h e t . 

A codex s s e r i n t s s ü l ő i b e l e e g y e z é s h i á n y a 

nem a k a d á l y . A h á z a s s á g i t ö r v é n y s s e r i n t e l l e n -

ben k i s k o r ú nem k ö t h e t p o l g á r i h á z a s s á g o t t ö r v é -

nyes k é p v i s e l ő j é n e k b e l e e g y e z é s e n é l k ü l . A 20 é-

ven a l u l i k i s k o r ú n á l s z ü l ő i és t ö r v é n y e s k é p v i s e -

l ő i b e l e e g y e z é s s z ü k s é g e s . Bármely iknek a h i á n y a 

bontó a k a d á l y t k é p e s . 

X I . H a s a s s á g i a k a d á l y o k . 

As á l l a m i és az e g y h á s i h á z a s s á g i t ö r v é n y -

a l k o t á s t e k i n t e t é b e n v a l ó ö s s s e h a s o n l i t á s t v é g i g 

l e h e t v e s e t n i a h á z a s s á g i a k a d á l y o k r a vonatkosó-

"lag i s . 

A h á s a s s á g i a k a d á l y o k o l y a n körülmények, 

melyek m i a t t b i z o n y o s személyek k é p t e l e n e k a há-

z a s s á g é r v é n y e s vagy megengedet t m e g k ö t é s é r e . A 

római k a t h o l i k u s egyházban a pápa á l l i t h a t f e l a -

k a d á l y o k s t , ugyan csak ő i l l e t é k e s a s e g y h á z j o g i 

e r e d e t ű a k a d á l y o k e l t ö r l é s é r e vagy m e g v á l t o z t a t á -

s á r a . 
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A h á z a s s á g i t ö r v é n y n e k i s vannak a k a d á l y a i , 

amelyek épugy , mint a Codexnél l e h e t n e k bontó és 

t i l t ó a k a d á l y o k . A bontó a k a d á l y o k israét l e h e t n e k 

vagy semmisség i vagy megtámadhat ás i a k a d á l y o k . A 

semmisségi a k a d á l y a z t j e l e n t i , hogy ha i l y e n f e n n -

f o r o g , ugy t e k i n t e t i k , mintha meg sem k ö t ö t t é k 

v o l n a . Ami p e d i g a megtámadhatás i a k a d á l y t i l l e t i , 

ez a z t j e l e n t i , hogy a h á z a s s á g i l y e n a k a d á l y l é -

t é b e n , l é t r e j ö n u g y a n , azonban u t ó l a g é r v é n y t e l e -

n í t h e t ő . Mindaddig azonban, mig nem é r v é n y t e l e n i t -

t e t i k , é r v é n y e s marad. 

A Codex t i l t ó a k a d á l y a i : 1 . / Fogadalom, 

mely e l l e n k e z i k a h á z a s s á g g a l . 

2 . / Törvényes r o k o n s á g . Ez a h á z a s s á g i t ö r -

vény s z e r i n t i s t i l t ó a k a d á l y s f e n n f o r o g az örök-

b e f o g a d ó és ö r ö k b e f o g a d o t t k ö z ö t t , ö r ö k b e f o g a d ó 

és ö r ö k b e f o g a d o t t v é r s z e r i n t i l e s z á r m a z ó j a , örök-

b e f o g a d o t t v o l t h á z a s t á r s a s t b . k ö z ö t t . Az örök-

b e f o g a d á s f e l b o n t á s á v a l ez az a k a d á l y m e g s z ű n i k . 

3 . / Vegyes v a l l á s . Ha nem a k a t h o l i k u s l e l -
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k é s z e l ő t t k ö t t e t i k ueg a h á z a s s á g , a b ü n t e t é s k i -

k ö z ö s i t é s . g y a r o r s 3 á g o n a X V I I . s z á z a d i g nem i -

gen f o r d u l t a k e l ő v e g y e s h á z a s s á g o k , á l l a m j o g i l a g 

sem v o l t l e h e t s é g e s , mert h i s z e n akkor még e g y e t -

l e n más f e l e k e z e t sem v o l t e l i s m e r v e , még k e v é s -

bé r e c i p i á l v a . Csak 1715-ben e n g e d i meg az e s z t e r -

gomi é r s e k . A C a r o l i n a R e s o l u t i o 1731-ben i r j a e -

l o , hogy a v e g y e s h á z a s s á g o k római k a t h o l i k u s p l é -

bános e l ő t t k ö t t e s s e n e k . Mária T e r é z i a 1768-ban 

ugy r e n d e l k e z e t t , hogy v e g y e s h á z a s o k a t c s a k i s ugy 

l e h e t ö s s z e a d n i , hogy a s z ü l e t e n d ő gyermekeket 

a római k a t h o l i k u s v a l l á s b a n f o g j á k n e v e l n i . I I 4 

J ó z s e f h á z a s s á g i p á t e n s e p e d i g ugy r e n d e l k e z i k , 

hogy ha az apa k a t h o l i k u s , minden gyermek az l e s z . 

Ha p e d i g az anya k a t h o l i k u s a gyermekek nemük s z e -

r i n t k ö v e t i k a s z ü l ő k v a l l á s á t . Az 1 7 9 1 : X X V I . t * e . 

a z t a r e n d e l k e z é s t t a r t a l m a z z a , hogy a v e g y e s h á -

z a s s á g mindig római k a t h o l i k u s l e l k é s z e l ő t t kö-

t e n d ő , de ha az apa nem k a t h o l i k u s , a f i u gyerme-

kek k ö v e t h e t i k az apa v a l l á s á t . 1807-ben I . l e r e n c 



- 93 -

m e g e n g e d i , hogy nem k a t h o l i k u a f é r j önként a d j a 

b e l e e g y e z é s é t a gyermekeknek római k a t h o l i k u a v a l -

l á s b a n va ló n e v e l é s é h e s . 1840-ben egy p ü s p ö k k a r i 

i n s t r u c t i o s s e r i n t v e g y e s h á z a s s á g n á l meg k e l l t a -

gadni az á l d á s t , de meg k e l l adni a p a s s z í v a s s z i s z -

t e n c i á t . 1841-ben a Lambruschini i n s t r u c t i o é r v é -

nyesnek mondja a t r i d e n t i forma n é l k ü l k ö t ö t t ma-

g y a r o r s z á g i v e g y e s h á z a s s á g o k a t . A.s 1 8 4 4 : 1 1 1 . t . c . 

é r v é n y e s n e k mondja k i a z o k a t a v e g y e s h á z a s s á g o k a t , 

amelyeket p r o t e s t á n s l e l k é s z e k e l ő t t k ö t n e k . 

1848ÍXX. t . c . ezen t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s t minden 

b e v e t t f e l e k e z e t r e k i t e r j e s z t e t t e . Az 1 8 6 8 : L I I I . 

t . c . p e d i g a gyermekek v a l l á s á r a v o n a t k o z ó l a g t a r -

t a l m a s f o n t o s r e n d e l k e z é s e k e t * Ez a t ö r v é n y ugy 

r e n d e l k e z i k , hogy v e g y e s h á z a s s á g e s e t é n a gyerme-

kek f e l t é t l e n ü l nemük s z e r i n t k ö v e t i k s z ü l ő i k v a l -

l á s á t s ezen r e n d e l k e z é s e l l e n é r e t e t t b á r m i l y e n 

megegyezés semmis. Mégis ennek e l l e n é r é f o r d u l t a k 

e l ő o lyan e s e t e k , amelyekben a k a t h o l i k u s f é l l e l -

késze a gyermekeknek római k a t h o l i k u s v a l l á s b a n 
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n e v e l é s é r e i g y e k e z e t t r á b í r n i a s z ü l ő k e t . Ezen 

u . n . e l k e r e s 3 te l é s ele e l l e n i r á n y u l t g r ó f Csáky 

A l b i n , a k k o r i v a l l á s és k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z -

t e r n e k u . n . " e l k e r e s z t e l é s i r e n d e l e t e " , a m e l l y e l 

r e n d e t i g y e k e z e t t t e r e m t e n i a v i s s z á s á l l a p o t o k 

k ö z ö t t . A római katholikus^pk az e g é s z "harc a l a t t 

az 1 8 6 8 i L I I I . t . c . m e g v á l t o z t a t á s á v a l a s z ü l ő i 

j o g s z a b a d s á g á n a k b i z t o s í t á s á t k í v á n t á k , amit 

a s 1 8 9 4 : X X X I I . t . c . - v e i e l i s é r t e k , t . i . most 

már a s z ü l ő k megegyezhetnek a gyermekek v a l l á -

s o s n e v e l é s é r e v o n a t k o z ó l a g * 

4 . / M é l t a t l a n o k k a l v a l ó h á z a s s á g k ö t é s . & 

m é l t a t l a n s á g nem j o g i a k a d á l y , - t e h á t aa 1894 é-

v i XXXI. t . c . nem i s t ü n t e t i f e l - hanem e r k ö l c s i , 

amely t e h á t nem d i s p e n s a t i o v a l , hanem m e g j a v u l á s -

s a l h á r í t h a t ó e l . De ha nem i s h á r í t h a t ó e l , c sak 

l é t r e j ö n a h á z a s s á g . 

Ámi most már a bontó a k a d á l y o k a t i l l e t i a 

Codexnél e l s ő s o r b a n a k o r h i á n y van i l y e n ü l f e l -

t ü n t e t v e , amely 1 6 , i l l e t v e 14 évben van m e g á l l a -
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p i t v a . A h á z a s s á g i t ö r v é n y a s e r i n t 1 8 , i l l e t v e 

16 év a k o r h a t á r . _ A k o r h a t á r i d e j é n a l u l t ö r t é -

nő h á s a s s á g k ö t é s h e s i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r i engedé ly 

s s ü k s é g e s , egyébként a h á z a s s á g megtámadható. 

S » / I m p o t e n t i a . I s nem t é v e s z t e n d ő ö s s s e a 

t e r m é k e t l e n s é g g e l . A h á z a s s á g i t ö r v é n y s z e r i n t a s 

i m p o t e n t i a , mint a t é v e d é s n e k e g y i k f a j a megtámad-

h a t ó s á g i a k a d á l y , ha a z i m p o t e n t i a megelőző és á l -

landó s e s t a másik f é l nem t u d t a . 

3 . / Már f e n n á l l ó h á z a s s á g , Hegssünik a s a -

kad&ly, ha az e l ő z ő h á z a s t á r s m e g h a l , vagy a há-

z a s s á g b i r ó i l a g é r v é n y t e l e n i t t e t i k , vagy ha a pá-

pa a h á z a s s á g a l ó l f e l m e n t é s t a d . H o l t t á n y i l v á -

n í t á s h o z a Codex s z e r i n t nem e l é g a v i l á g i b i r ó -

ság d ö n t é s e , e g y h á z i h a t á r o s a t i s k e l l . I s a há-

z a s s á g i t ö r v é n y s z e r i n t i s bontó a k a d á l y t k é p e s * 

t e h á t a magyar j o g i s e l i t é l i a b i g á m i á t . De ó t t 

?an a k ü l ö n b s é g , hogy a h á z a s s á g i t ö r v é n y f e l b o n t -

hatónak t e k i n t i a h á z a s s á g o t . Á h á z a s s á g i t ö r v é n y 

f e l t é t l e n és v i s z o n y l a g o s bontó okokat k ü l ö n b ő z -
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t e t meg. A h o l t t á n y i l v n i t á s t az 1 9 1 1 s l . t . c . 

t a r t a l m a s 33 . 

4 . / V a l l á s k ü l ö n b s é g . Ez- 8a a k a d á l y római 

katho-l ikus é s - k e r e s z t e l e t l e n , i l l e t v e e l s z a k a d t 

k ö z ö t t á l l f e n n . A h á z a s s á g i t ö r v é n y e s t az aka-

d á l y t nem i s m e r i . 

5 . / Nagyobb e g y h á z i r e n d . Ez t i s z t á n e g y -

h á z j o g i e r e d e t ű , azonban h á z a s s á g i törvény i s 

- m é l t á n y o l v a az egyház i d e v o n a t k o z ó s z a b á l y a i t -

ugy r e n d e l k e z i k , hogy t i l o s h á z a s s á g o t k ö t n i an-

n a k , a k i egyházának s z a b á l y a i s z e r i n t e g y h á z i rend 

okából h á z a s s á g o t nem k ö t h e t . 

6 . / Ünnepélyes f o g a d a l o m . Ez a h á z a s s á g i 

t ö r v é n y s z e r i n t i s . a k a d á l y . 

7 . / H o r a b l á s . A n ő r a b l ó a r a b l o t t n ő v e l 

nem k ö t h e t é r v é n y e s h á z a s s á g o t m i n d a d d i g , mig a z 

s z a b a d s á g á t v i s s z a nem n y e r i . A s z ö k t e t é s v a g y i s 

a no b e l e e g y e z é s é v e l - h a b á r a s z ü l ő k a k a v a t a * 

e l l e n - t ö r t é n ő e l v e z e t é s nem a k a d á l y . A h á z a s -

s á g i törvény s z e r i n t a n ő r a b l á s * mint a k é n y s z e r 
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e g y i k m ó d j a , meg támadhat óvá t e s z i a h á z a s s á g o t . 

k n ő r a b l á s t és l á n y s a ö k t e t é s t a B t k . i s b ü n t e t i . 

8 . / B ű n t e t t . A h á z a s s á g t ö r é s és h i t v e S g y i l -

k o s s á g megakadályozza a h á z a s s á g t ö r ő k és h i t v e s -

g y i l k o s o k k ö z ö t t a k o r á b b i h i t v e s t á r s h a l á l a u tán 

m e g k i s e r e i t h á z a s s á g o t . A h á z a s s á g i t ö r v é n y s z e -

r i n t a z o k , a k i k e g y m á s s a l e g y e t é r t v e , v a l a m e l y i k 

h á z a s t á r s é l e t e e l l e n t ö r n e k , nem l é p h e t n e k h á z a s -

s á g r a * Az a k a d á l y i t t b o n t ó , $ h á z a s s á g t ö r é s pe-

d i g t i l t ó , ha a s z e n t s é g t ö r é s m i a t t a h á z a s s á g 

f e l b o n t a t i k és a t e t t e s e k az e g y m á s s a l v a l ó há-

z a s s á g k ö t é s t ő l e l t i l t a t n a k . 

9 . / Vérrokonság• És p e d i g egyenes ágon á l -

t a l á b a n , o l d a l á g o n h a r m a d f o k i g . A h á z a s s á g i t ö r -

vény s z e r i n t az e g y e n e s á g v é g i g , az e g y e n l ő o l d a l -

ág p e d i g e l s ő f o k o n f e l m e n t h e t e t len a k a d á l y . Az e-

g y e n l ó ' t l e n o l d a l á g e l s ő f o k o n , az e g y e n l ő o l d a l á g 

p e d i g másodfokon i s t i l t ó a k a d á l y . Az e l ő b b i a l ó l 

azonban f e l m e n t é s a d h a t ó . 

1 0 . / - S ó g o r s á g . Egyeneságon minden f o k o n , 



- 98 -

o l d a l á g o n p e d i g a második f o k i g "bontó. A h á z a s -

s á g i törvény s z e r i n t - c sak egyenes ágon a k a d á l y » 

Elég ha a h á z a s s á g é r v é n y t e l e n i s . 

1 1 . / K ö z t i s z t e s s é g . É r v é n y t e l e n h á z a s s á g 

vagy á g y a s s á g e s e t é n , az e g y i k t á r s és a m á s i k 

t á r s e g y e n e s á g i e l s ő vagy másodfokú v é r r o k o n a i 

k ö z ö t t h á z a s s á g i a k a d á l y v a n . A h á z a s s á g i t ö r v é n y 

e z t nem. i s m e r i . 

1 2 . / L e l k i r o k o n s á g . Bz az a k a d á l y a k e r e s z t -

s z ü l ő é s a m e g k e r e s z t e l t k ö z ö t t á l l f e n n . A h á z a s -

s á g i t ö r v é n y e z t az a k a d á l y t sem i s m e r i . 

1 3 . / Törvényes r o k o n s á g . Es azon o r s z á g o k -

ban bontó a k a d á l y * amelyekben az á l l a m i j o g o k s z e -

r i n t i s a s . 

Ami a h á z a s s á g i a k a d á l y o k a l u l i f e l m e n t é s t 

i l l e t i , ezek e g y n é m e l y i k e m a g á t ó l i s megszűnhet* 

mások e l l e n b e n c s a k f e l m e n t é s s e l . Az i s t e n i j o g i 

a k a d á l y o k a l ó l n i n c s f e l m e n t é s , d i s p e n s a t i o . 

A Codex J u r i s Canonici s z e r i n t a h á z a s s á g i 

a k a d á l y o k a l ó l f e l m e n t ő hatalommal b i r s a * / a p á p a , 



- 99 -

b . / a püspök és p e d i g 1 . / mindazon a k a d á l y o k a l ó l , 

amelyek a l ó l a pápa f e l m e n t é s t s z o k o t t a d n i , 

2 . / e g y s z e r ű f o g a d a l o m a l ó l , 3 . / h a l á l o s v e s z e d e -

lem e s e t é n bárminő a k a d á l y a l ó l , k i v é v e mégi s a 

magasabb p a p i r e n d és e g y e n e s á g i s ó g o r s á g a k a d á l y á t . 

4 . / Sürgős e s e t e k b e n mindazon a k a d á l y o k a l ó l , a -

melyekben h a l á l o s veszede lem e s e t é n f e l m e n t é s t 

l e h e t a d n i . c . / P l é b á n o s o k , h a l á l o s veszedelemben 

és s ü r g ő s ese tekben# d . / Gyóntató,ugyanezen e s e -

t e k b e n . 

A h á z a s s á g i a k a d á l y a l ó l v a l ó f e l m e n t é s h e z 

v a l a m i l y e n ok s z ü k s é g e s * I l y e n p l . a nő e l ő r e h a l a -

d o t t k o r a , á g y a s a á g m e g s z ü n t e t é s e , p o l g á r i h á z a s -

s á g veszedelme s t b . A f e l m e n t é s t a s z e n t s z é k 

r e s c r i p t u m r a a l a d j a meg. V é g r e h a j t j a a s o r d i n a r i u a . 

A h á z a s s á g i . t ö r v é n y i s i s m e r i a f e l m e n t é s t . 

Bizonyos e s e t e k b e n a k i r á l y adhat f e l m e n t é s t , más-

kor az i g a z s á g ü g y m i n i s z t é r , vagy p e d i g a k ö z i g a z -

g a t á s i h a t ó s á g . 
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X I I , A h a s a s a á g k ö v e t k e z m é n y e i . 

A Codex J u r i s Canonici s z e r i n t a h á z a s s á g 

következménye e l s ő s o r b a n i s a. h á z a s s á g i k ö t e l é k 

l é t e s ü l é s e . E z e n k i v ü l azonban l é t e s ü l n e k b i z o n y o s 

f o n t o s j o g o k , de e g y s z e r s m i n d k ö t e l e s s é g e k i s a 

h á z a s s á g s a j á t o s c s e l e k m é n y e i r e . A f e l e s é g o s s t o -

s i k a f é r j r a n g j á b a n és p o l g á r i á l l a p o t á b a n • Ez 

u t ó b b i következmény a l ó l van ugyan k i v é t e l , az u . n . 

m a r g a n a t i k u s h á z a s s á g e se tében,- ez azonban az á l -

t a l á n o s s z a b á l y t nem b e f o l y á s o l j a . J o n t o s k ö v e t -

kezménye a h á z a s s á g n a k a g y e r m e k n e v e l é s k ö t e l e s e t t -

s é g e , amely a s z ü l ő k e t t e r h e l i * A t ö r v é n y e s h á z a s -

ság következménye a gyermekek t ö r v é n y e s s é g e i s . Ea 

azonban p r a e s u m p t i o i u r i s . T . i . ha a gyermek a há-

z a s s á g m e g k ö t é s é t ő l s z á m i t o t t 6 hónapon t u l , de 

a h á z a s s á g i k ö t e l é k m e g s z ű n é s é t k ö v e t ő 10 hónapon 

b e l ü l s z ü l e t i k , a v é l e l e m a z , hogy a gyermek a p j a 

a f é r j . Ez a v é l e l e m azonban megdönthe t ő , miután 

a z e l l e n b i z o n y í t á s n i n c s k i z á r v a . A h á z a s s á g t ö r -

v é n y e s i t i a h á z a s s á g megkötése e l ő t t s z ü l e t e t t 
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gy enne "ke t . 

X I I I . A h á z a s t á r s a k s z é t v á l a s z t á s a . 

• Á h á z a s s á g a romai k a t h o l i k u s o k s z e r i n t f e l -

b o n t h a t a t l a n , de b i z o n y o s e s e t e k b e n m é g i s s z ü k s é -

g e s , hogy a f e l b o n t a t h a t a t l a n s á g a l ó l f e l m e n t é s le-

h e t s é g e s l e g y e n . Ez a k ö t e l é k i f e l b o n t á s . Máskor 

meg csak az é l e t k ö z ö s s é g s z a k a d meg, de a k ö t e l é k 

megmarad. Ez az u . n . ágy t ó i - a s z t a l t ó l v a l ó e l v á -

l a s z t á s . 

K ö t e l é k i f e l b o n t á s t e s z k ö z ö l i a . / a h a l á l , 

b . / v é g r e nem h a j t o t t h á z a s s á g i s f e l b o n t h a t a t l a n , 

de m é g i s f e l b o n t j a az ü n n e p é l y e s f o g a d a l o m és a 

p á p a i f e l m e n t é s , e . / k e r e s z t e l e t l e n e k h á z a s s á g a i s 

f e l b o n t h a t a t l a n , de f e l b o m l i k , ha az e g y e s hásas-

t á r s m e g k e r e s z t e l k e d i k , de a más ik nem. Ekkor a 

m e g k e r e s z t e l t u j h á z a s s á g r a l é p h e t , m i á l t a l a r é -

g i h á z a s s á g f e l b o m l i k . 

Ami p e d i g az ágy t ó i - a s z t a l t ó l e l v á l a s z t á s t 

i l l e t i , a h á z a s t á r s a k k ö t e l e z v e vannak az os z t a t -

l,an é l e t k ö z ö s s é g r e , vannak azonban o lyan o k o k , a-
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melyek e s t m e g s z ü n t e t i k . S s l e h e t örökös és i d e i g -

l e n e s . Áa i d e i g l e n e s e l v á l a s z t á s oka l e h e t valame-

l y i k f é l k i t é r é s e , b e c s t e l e n életmód s t b . De a z á r -

t a t l a n f é l j o g o s u l t , s ő t k ö t e l e s v i s s z a v e n n i a má-

s i k h á z a s t á r s a t , ha az ok megszűnt# Az örökös e l -

v á l a s z t á s n a k a z oka a h á z a s s á g t ö r é s . 

Á h á z a s s á g i t ö r v é n y a v é g r e h a j t o t t h á z a s s á -

got i s f e l b o n t h a t ó n a k t e k i n t i s a k ü l ö n l e g e s kánon-

j o g i f e l b o n t á s i módokat nem i s m e r i . P o l g á r i h á z a s -

s á g ná lunk a z Ji94:XXXI. t . c . ér te lmében h á z a s s á g -

t ö r é s , h ű t l e n e l h a g y á s , h á z a s t á r s é l e t e e l l e n i me-

r é n y l e t * 5 é v i b ö r t ö n b ü n t e t é s e s e t é b e n , va lamint 

ha a b i r ó a körülmények m é r l e g e l é s e a l a p j á n a r r a 

a meggyőződésre j u t , hogy a f e l e k k ö z ö t t a h á z a s -

é l e t f o l y t a t á s a e l v i s e l h e t e t l e n , a h á z a s s á g i k ö t e -

l é k f e l b o n t h a t ó . Minden olyan e s e t b e n , amelyben a 

h á z a s s á g f e l b o n t h a t ó , meg van engedve a s é g y t ó i -

a s z t a l t ó l v a l ó e l v á l a s z t á s i s . Két év múlva b á r -

m e l y i k f é l k é r h e t i , hogy ezen Í t é l e t e t a b i r ó f e l -

bontó Í t é l e t t é v á l t o z t a s s a á t . 
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XITi A h á z a s s á g u t ó l a g o s é r v é n y e s í t é s e # 

k h á z a s s á g u t ó l a g o s é r v é n y e s í t é s e k é t f é l e 

l e h e t . Tagy e g y s z e r ű é r v é n y e s í t é s , amelynek i smét 

több e s e t e l e h e t s é g e s . í g y : a . / ha bontó a k a d á l y 

m i a t t é r v é n y t e l e n a h á z a s s á g , akkor m e g e r ő s ö d i k 

ö n m a g á t ó l , vagy f e l m e n t é s á l t a l vagy ha az a f é l , 

a k i a z a k a d á l y tudatában van, m e g ú j í t j a a b e l e e -

g y e z é s t . b . / Ha b e l e e g y e z é s h iánya m i a t t é r v é n y -

t e l e n a h á z a s s á g , akkor a d j a a f é l b e l e e g y e z é s é t , 

e . / Ha p e d i g forma hiány m i a t t é r v é n y t e l e n t a k -

k o r a f e l e k k ö s s e n e k formának m e g f e l e l ő h á z a s s á g o t . 

•& h á z a s s á g u t ó l a g o s é r v é n y e s í t é s é t s z o l g á l -

j a a g y ö k e r e s o r v o s l á s , a s a n a t i o . Ez j e l e n t i a s 

o r v o s l á s á t a s é r v é n y t e l e n ü l k ö t ö t t h á z a s s á g n a k . 

S s t mindkét f é l k é r h e t i . F e l t é t e l e i : a . / az a k a -

dály e g y h á z j o g i e r e d e t ű l e g y e n ; b . / a k e z d e t b e n 

a d o t t b e l e e g y e z é s , i g a z i h á z a s s á g k ö t é s i szándék 

l e g y e n és hogy meg l e g y e n s a n a t i o p i l l a n a t á b a n ; 

e . / s ü r g ő s és nyomós o k . 

A h á z a s s á g i t ö r v é n y s z e r i n t i s e l h á r í t h a t ó 
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ugy a semmisség , mint a megtámadhatóság u t ó l a g 

h e l y b e n h a g y á s á l t a l , u t ó l a g o s f e l m e n t é s á l t a l és 

idomulás á l t a l . 

XV. H á z a s s á g i p e r . 

Á h á z a s s á g i per b i r á j a a Godex s z e r i n t e l -

ső fokon a megyés p ü s p ö k . Innen az é r s e k h e z a vé-

g ü l a Sacra Hota Romanahos l e h e t f e l e b b e s n i . A 

püspökök s z e n t s z é k e i k á l t a l g y a k o r o l j á k a b i r á s k o -

d á s t , melynek e l n ö k e a püspök vagy h ^ l y n ö k e . Ife a 

s z e n t s z é k a k e r e s e t n e k h e l y t a d , h a t á r n a p o t t ü s k i 

az a l p e r e s n e k a v á l a s z - a d á s r a . E r r e a f e l p e r e s e l -

l e n v á l a s z t a d h a t , amire a s a l p e r e s v i s z o n v á l a s z a 

k ö v e t k e z i k . Ennek a l a p j á n a z t á n a s z e n t s z é k v é g z é -

s i l e g m e g á l l a p i t , hogy mit éa k i n e k k e l l b i z o n y i -

t a n i . A f e l e k e s k ü v e l m e g e r ő s i t é t t v a l l o m á s a egyma-

gában a h á z a s s á g é r v é n y e s s é g e e l l e n b i z o n y i t ó e r ő ' 

v e i nern b i r . 

k b i z o n y i t é k o k e l l e n az e l l e n f é l e l l e n b i z o -

n y i t é k o t á l l i t h a t , mely a b i z o n y i t ó f é l l e l k ö z ö l -

t e t v é n , az b i s o n y i t é k á i t m e g v é d e l m e z h e t i . 4 b i z o -
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n y i t ó e l j á r á s b e f e j e z t é v e l a h á z a s s á g v é d ő megte-

s z i é s z r e v é t e l e i t s c sak miután a h á z a s s á g v é d ő 

k i j e l e n t e t t e , hogy több é s z r e v é t e l e n i n c s , hoz-

hat a s z e n t s z é k Í t é l e t e t . 

Ami p e d i g az á l l a m i b í r á s k o d á s t i l l e t i , a 

h á z a s s á g i ügyek a z 191181# t . c . s z e r i n t - mely a 

p o l g á r i p e r r e n d t a r t á s r ó l s z ó l - a magyar k i r á l y i 

t ö r v é n y s z é k i l l e t é k e s s é g e a l á t a r t o z n a k , az e l j á -

r á s p e d i g u g y a n c s a k a z 1 9 1 1 s l . t . c . - b e n m e g á l l a p í -

t o t t p o l g á r i p e r e s e l j á r á s s z a b á l y a i s z e r i n t t ö r -

t é n i k . 

XVI. & h á z a s s á g , mint t á r s a d a l m i és e r k ö l c s i 

i n t é z m é n y . 

Az e d d i g e l m o n d o t t a k b ó l v i l á g o s a n l á t j u k , 

hogy ugy az á l l a m , mint az egyház s z e m p o n t j á b ó l 

n a g y j e l e n t ő s é g ű ' i n t é z m é n y a h á z a s s á g . De n a g y j e -

l e n t ő s é g e van ezeken k i v ü l t á r s a d a l m i t e k i n t e t b e n 

i s . -A h á z a s s á g a s a l a p j a a szűkebb c s a l á d n a k , mi-

után a gyermekek t ö r v é n y e s s é g é t c s a k a t ö r v é n y e s 

a l a p o n k ö t ö t t h á z a s s á g a d j a meg. A h á z a s s á g a 
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t á r s a d a l o m n a k i s fundamentum s mint' i l y e n p ó t o l -

h a t a t l a n u l s z ü k s é g e s . A h á z a s s á g a l a p j a a nemze-

t i t á r s a d a l o m n a k i s , mert e g y i k l e g f o n t o s a b b c é l -

j a a z u t ó d h a g y á s . Csak a z a nemzet l e h e t b o l d o g 

és m e g e l é g e d e t t , m e l y e t I s t e n sok gyermekkel á l d 

meg, mert a j ó l é t h e z , v i r á g z á s h o z munkaerő k e l l . 

Ez a c é l a z ' u t ó b b i időben mintha f e l e d é s b e ment 

v o l n a , amely az egyke r e n d s z e r e g y r e s z é l e s e b b 

körben v a l ó t é r h ó d í t á s á b a n j e l e n t k e z i k . Ennek 

oka a z a s Í n s é g e s m e g é l h e t é s , amely kü lönösen a z 

a l s ó és k ö z é p o s z t á l y t s ú j t j a . Már p e d i g t u d v a l e -

v ő l e g ezen o s z t á l y o k a d j á k a t á r s a d a l o m zömét. 

De m e g t a l á l j u k ezt> az e l é g g é e l nem Í t é l h e t ő t á r -

sada lmi bűnnek mondható nemzet i c s a p á s t , a t á r s a -

dalom f e l s ő r é t e g é b e n i s , a h o l azonban ez már nem 

az a n y a g i v i s z o n y o k k é n y s z e r í t ő következményeként 

s z e r e p e l , hanem mint az u l t r a m o d e r n v i l á g n é z e t á l -

t a l d i k t á l t és i d e g e n b ő l i m p o r t á l t d i v a t o s s z o k á s 

j e l e n t k e z i k . 3Jem a c s a l á d o k e l m ú l á s á n a k p r o b l é m á j a 

e z , hanem az e g é s z nemzeti t á r s a d a l o m é , csakhogy 
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a z a b a j , hogy e z t a v e s z é l y t a mindennapi 

k e n y é r é r t küzdő ember nem l á t j a , nem é r z i . 

P e d i g tudnunk, k e l l , hogy ez a nemzet-

nek, az á l lamnak a l é t k é r d é s e . T i s s t & j b o l d o g 

c s a l á d i s i e t n é l k ü l a nemzet , a nép e l s o r v a d . 

A nemzet i s o l y a n , mint a f a . Ha gyümöl-t 

c ső t nem terem a z t az I s t e n k i i r t j a . E l k é p z e l -

h e t j ü k , hos? hová j u t as a n e m z e t , amelynek 

k e b e l é b e n az e g y k e , - s ó t e g y s e - r e n d s z e r ü t ö t t 

t a n y á t , mikor csupán a h o z , hogy a s z ü l ő k é l e t e 

t o v á b b f o l y t a t ó d j é k g y e r m e k e i k b e n , k é t gyermek 

v i l á g r a j ö v e t e l e s z ü k s é g e s . Már p e d i g ez egy nem-

z e t n e k csak fennmaradásához e l é g , de nem a f e j -

l ó d é s é h e z , v i r á g s á s á h o z , p r a a p e r á l á s á h o s . 

Ebből k ö v e t k e z i k t e h á t , hogy a h á z a s s á g , 

a c s a l á d i é l e t a s , amely e z t a c é l t van h i v a t v a 

s z o l g á l n i , még p e d i g a t i s z t a , boldog c s a l á d i 

é l e t . 

így e l m o n d h a t j ü k , hogy va lamely nemzet 



- 108 -

nagy és m e g e l é g e d e t t s í g y e l m o n d h a t j u k , hogy 

n a g y é s m e g e l é g e d e t t l e s s a mi h a z á n k , J l a g y a r -

o r s s á g i s , ha m i n d e n p o l g á r a a h á z a s é l e t s z e n t -

s é g é t é s t i s z t a s á g á t t a r t j a m i n d e n k o r s a e m e l ő t t .• 

x 

- V e g e . 
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